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Regulatory Compliance and Safety Information
for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers

This publication provides international regulatory compliance and safety information for Cisco 2900
series integrated services (ISR) routers, which are routers belonging to the Cisco Integrated Services
Routers Generation 2 (ISR G2) series routers. The model number for these routers is printed on the
bottom homologation label with the approval logos and certification numbers.

Read this document before installing or servicing the following systems:

¢ Any Cisco 2900 series ISR

Only trained and qualified service personnel (as defined in IEC 60950-1 and AS/NZS 3260) should
install, replace, or service the equipment. Install the system in accordance with the U.S. National Electric
Code if you are in the United States.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device.
Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

This document contains the following sections:
e Translated Safety Warnings
e European Directives
e EU Battery Disposal and Recycling
e Taiwan Battery

e C(California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations,
Chapter 33)

Americas Headquarters:
Cisco Systems, Inc., 170 West Tasman Drive, San Jose, CA 95134-1706 USA



B Translated Safety Warnings

e Standards Compliance

e EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union
e EMC Class A Notices and Warnings

¢ GR-1089-CORE Documentation Statements

e Using External Devices with Your Cisco IP Phone

e Telecom Approvals Listing

e Japanese Electric Appliance and Radio Laws

e Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

Translated Safety Warnings
~

Note  DC power is not supported on the Cisco 2901 ISR.

This sections contains the translations of the following warning statements that appear in the hardware
installation documentation and quick start guide for this router:

e Statement |—Power Disconnection Warning

e Statement 24—PC-only Card Installation Warning

e Statement 43—Jewelry Removal Warning

¢ Statement 24—PC-only Card Installation Warning

e Statement 125—Radiation from Open Port Aperture

e Statement 242—Equipment Grounding Warning

e Statement 270—Ground Wire Warning

e Statement 284—AC Power Grounding Warning

e Statement 343—Before Making Telecommunication Network Connection
e Statement 361—VoIP and Emergency Calling Services Do Not Function if Power Fails
e Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation
e Statement 1001—Work During Lightning Activity

e Statement 1002—DC Power Supply

e Statement 1003—DC Power Disconnection

e Statement 1004—Installation Instructions

e Statement 1005—Circuit Breaker

e Statement 1008—Class 1 Laser Product

e Statement 1015—Battery Handling

e Statement 1016—Invisible Laser Radiation

e Statement 1016—Invisible Laser Radiation

e Statement 1018—Supply Circuit

e Statement 1021—SELV Circuit
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Translated Safety Warnings

Statement 1025—Use Copper Conductors Only

Statement 1026—WAN Port Static Shock

Statement 1028—More Than One Power Supply

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels
Statement 1030—Equipment Installation

Statement 1034—Backplane Voltage

Statement 1035—Proximity to Water

Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations
Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals
Statement 1038—Telephone Use During an Electrical Storm
Statement 1039—Telephone Use by Gas Leak

Statement 1040—Product Disposal

Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables
Statement 1042—Ring Signal Generator

Statement 1043—Installation Hazard

Statement 1044—Port Connections

Statement 1046—Installing or Replacing the Unit
Statement 1048—Rack Stabilization

Statement 1050—Power Module

Statement 1051—Laser Radiation

Statement 1052—Installing and Grounding the Antenna
Statement 1055—Class I and Class 1M Laser

Statement 1056—Unterminated Fiber Cable

Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections
Statement 1073—No User-Serviceable Parts

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

Statement 1075—Hazardous Voltage or Energy Present on DC Power Terminals

Statement 1—Power Disconnection Warning

A

Warning

Waarschuwing

Before working on a system that has an on/off switch, turn OFF the power and unplug the power cord.
Statement 1

Voordat u aan een systeem werkt dat een aan/uit schakelaar heeft, dient u de stroomvoorziening UIT
te schakelen en de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen.
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B Translated Safety Warnings

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve
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Ennen kuin teet mitdéan sellaiselle jarjestelmiélle, jossa on kaksiasentokytkin, katkaise siita virta ja
kytke virtajohto irti.

Avant de travailler sur un systeme équipé d'un commutateur marche-arrét, mettre I'appareil a I'arrét
(OFF) et débrancher le cordon d'alimentation.

Bevor Sie an einem System mit Ein/Aus-Schalter arbeiten, schalten Sie das System AUS und ziehen
das Netzkabel aus der Steckdose.

Prima di lavorare su un sistema dotato di un interruttore on/off, spegnere (OFF) il sistema e staccare
il cavo dell’alimentazione.

Sla AV stremmen og trekk ut stramledningen for det utfores arbeid pa et system som er utstyrt med
en av/pa-bryter.

Antes de comecar a trabalhar num sistema que tem um interruptor on/off, DESLIGUE a corrente
eléctrica e retire o cabo de alimentacao da tomada.

Antes de utilizar cualquier sistema equipado con interruptor de Encendido/Apagado (ON/OFF),
cortar la alimentacion y desenchufar el cable de alimentacion.

Sla AV strommen och dra ur néatsladden innan du utfor arbete pa ett system med strombrytare.

Ha olyan késziiléken dolgozik, amelynek van ki/bekapcsol6 gombja, kapcsolja Kl a késziiléket,
és huzza ki a tapkabelt.

Mepen paboton ¢ obopypoBaHneM, CHabXXeHHbIM BbIK/THOYaTENEM, OTKIIKOUMTE INEKTPONUTAHNE U
BblOepHUTE BUIKY LLUHYpPa NUTaHNA U3 PO3ETKN.

ERERVRARNRGEUE  EXRARBHEHBRL -

I/ ATRAL 9 TFDHB AT ATHEEZIRDDIEE. (FUDICERRAM v FEATICL, BRI-FDT S5 %R
TLEEL,

Statement 2—PC-only Card Installation Warning

A

Warning

Waarschuwing

This card is approved only for installation in a PC and with attachments that are either type approved
for such apparatus or covered by a general approval. Statement 24

Deze kaartis alleen goedgekeurd voor montering in een PC en met hulpstukken die goedgekeurd zijn
voor het type toestel of die gedekt zijn door een algemene goedkeuring.
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Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Translated Safety Warnings

Téama kortti on hyvidksytty asennettavaksi ainoastaan PC-koneeseen kayttamalla kiinnittimia, joilla
on tyyppihyvéksynta tallaista laitetta varten tai jotka ovat yleishyvdksynnén kattamia.

Cette carte ne peut étre installée que dans un PC, au moyen d'un matériel devant étre homologué
pour un tel appareil, ou couvert par une clause générale de conformité.

Die Installation dieser Karte ist nur in einem PC mit Zubehorteilen genehmigt, deren Typ entweder
fiir ein solches Gerit genehmigt oder durch eine allgemeine Genehmigung abgedeckt ist.

Questa scheda e stata approvata per venire installata in un PC e con accessori che sono di tipo
omologato per tale apparato oppure che hanno ottenuto un’omologazione generale.

Dette kortet er kun godkjent for installasjon i en PC, og med tilbeher som enten er typegodkjent for
slike apparater eller dekket av en generell godkjennelse.

Esta placa foi aprovada apenas para uso em PC e com acessoérios que sejam do tipo aprovado para
esse mesmo equipamento, ou cobertos por aprovacao geral.

Esta tarjeta esta homologada iinicamente para instalacion en ordenadores personales, y con
accesorios de tipo aprobado especificamente para ese equipo o de aprobacion general.

Detta kort &r endast godként for PC-installation och med tillbehdr som antingen ar typgodkénda for
sadan utrustning eller som tacks av allmant godkidnnande.

Statement 43—Jewelry Removal Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can
cause serious burns or weld the metal object to the terminals. Statement 43

Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Ennen kuin tydskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat
yhteydessa sahkdvirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata
metalliesineet kiinni liitintanapoihin.

Avant d'accéder a cet équipement connecté aux lignes électriques, oter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés a I'alimentation et reliés a la terre, les objets
meétalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder I'objet métallique aux
bornes.
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem
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Vor der Arbeit an Geraten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschlieBlich
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegensténde erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die
Erde angeschlossen werden, und konnen schwere Verbrennungen verursachen oder an die
AnschluBklemmen angeschweit werden.

Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo
puo saldarsi ai terminali.

Fiern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) for du skal arbeide pa utstyr som er
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir svaert varme
og kan forarsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as jéias que
estiver a usar (incluindo anéis, fios e relogios). Os objectos metalicos aquecerao em contacto com
a corrente e em contacto com a ligacéao a terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem
soldados aos terminais.

Antes de operar sobre equipos conectados a lineas de alimentacion, quitarse las joyas (incluides
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentacion
y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metalicos queden soldados
a los bornes.

Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar pa utrustning som
ar kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nér de kopplas ihop med strom och jord och
kan fororsaka allvarliga brannskador; metallobjekt kan ocksad sammansvetsas med kontakterna.

Miel6tt halozati fesziiltséghez csatlakozé késziilékkel kezd el dolgozni, vegye le magaroél
az ékszereket (példaul gyiiriit, nyaklancot, érat). A fém targyak felmelegszenek, ha halozati
fesziiltséghez és foldhéz érnek, és stilyos égési sériilést okozhatnak, illetve a fém targyak

hozzaforrhatnak a csatlakozékhoz.

Mpexpe yem mcnonb3oBatb 060pyAOBaHNe, MOAKIOYEHHOE K 3NIEKTPOCETU, CHUMUTE BCE
yKpalleHuA (BKJIouanA KosbLia, OXKepenbA 1 Yackl). Metanimyeckue 4actv HarpeearoTcA npu
COEVHEHUUN C UCTOYHUKOM MUTAHWUA U 3EMIEN, YTO MOXXET NMPUBECTU K CEPbE3HBIM OXXOram Uin
NpUBaprBaHMiO METANNINYECKNX 06BEKTOB K KIeMMam.

ARESRELEZNREUN  FRTEN (BEME NENFR) ERREMELE  €BVRSTE  WTESET
il AR EEREYRBERELR -
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Translated Safety Warnings W

Aviso Antes de trabalhar com equipamento conectado a cabos elétricos, tire suas joias (incluindo anéis, pulseiras
e reldgios). Objetos de metal sdo aquecidos ao entrar em contato com a energia elétrica e o solo e podem
causar queimaduras graves ou fazer com que o objeto de metal seja soldado nos terminais.

Upozornéni Pred pouzivanim zafizeni pripojeného k elektrické siti si sundejte klenoty a podobné
predméty jako prsteny, fetizky ¢i hodinky. Kovové predméty se pfi vytvoreni elektrického
obvodu mezi zdrojem a zemi mohou zahfat a zplsobit vazné popaleniny &i se pfitavit
k elektrické svorce.

[Npocidotroinon MpoToU epyaoTeiTe pe €§OTTAIOHO TTOU gival cUVSESEPEVOG OE YPOAMMES TPOPOBOTiIag PEUHOTOG, APAIPEDTE
TUXOV KoopAuaTa (CUpTTEPIAABavopéVWY SaxTUAISIWY, KOAIE Kol poAoyiwv). Ta HETAAAIKG avTIKEipeva
BeppaivovTal 6TAV EQATITOVTAI ME TTNYEG TAONG KAl AyWwyoUg YEIWoNG Kol MTTOpoUV va TTPOoKAAETOoUV
oofapd eykaUuaTa | va OUYKOAANBOUV OTOUG OKPODEKTEG.

NINTR LJIRIWAY NIYAL 7710) D'0'WON Y'0NT7 W' ,NNN 1HRY NaIinnn TIYY 7Y 2Ty 199
NIMIR7 DNA7 071791 NRPAIRNT7I NNNY DAINN DN WX INANN' NDNN 'Yy (DRIl
.D'PTN7 NdDNNN Y9N NX D'N7N7 IK NIYR

Ostrzezenie Przed rozpoczeciem pracy na sprzecie, ktory jest podigczony do linii pod napieciem, nalezy
zdja¢ bizuterie (facznie z pierscionkami, naszyjnikami i zegarkami) Metalowe przedmioty
ulegng nagrzaniu podczas potaczenia (zwarcia) pomiedzy punktami pod napieciem i
uziemieniem, co moze spowodowaé powazne poparzenia lub przyspawanie metalowego
przedmiotu do kofncéwek.

Upozornenie Pred pracou na zariadeni pripojenom k sietovému napétiu si dajte dolu vSetky Sperky (vratane
prstenov, nahrdelnikov a hodiniek). Ak sa kovovymi predmetmi prepoji ¢ast pod napétim s
uzemnenou ¢astou, kovové predmety sa zohreji a m6ézu spdsobit vazne popaleniny, alebo sa
mozu privarit k svorkam.

Opozorilo Pred uporabo opreme, ki je priklju¢ena na elektricno omrezje, snemite nakit (prstane, verizice
in ure). Kovinski predmeti, ki so izpostavljeni elektriki in ozemljitvi, se segrejejo in lahko
povzrocijo hude opekline ali se stalijo na terminalih.

3
o

BRIEEERTRNARIGET, FREEMH (LEMRE. BINFER). EEYGELEERMGEEENE
mzk, i B AR SHEBRENGSIGE BT REREIES,
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B Translated Safety Warnings

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device. Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
késittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kddannokset loytyvit laitteen
mukana toimitettujen kdannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nikyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de l'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféllen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerit ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Far du
begynner & arbeide med noe av utstyret, ma du vaere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacéo que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencio de acidentes. Utilize o niimero da instrugao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
nimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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B Translated Safety Warnings

Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvdnd det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess dversittning i de oversatta sdkerhetsvarningar som medfdljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

Figyelem FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériilésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektiromos aramkorék
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kozott talalhato; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpepynpexpexve BAXXHbIE MHCTPYKLIUWX MO COBNIOAEHNIO TEXHUKU BE3OMNACHOCTHU

3TOoT cuMBON NpeaynpexaeHusa o603HavyaeT onacHocTb. To eCTb MMeeT MecTo cuTyauusi, B
KOTOpPOW criegyeT onacaTbCsl TeNlecHbIX noBpexaeHui. Mepea akcnnyaTtaunen o6opyaoBaHus
BbISICHUTE, KAKUM ONacCHOCTSIM MOXeT NnoABepraTbLCA Nosnb3oBaTesib NPU UCMNONb30BaHUM
3NeKTPUYECKUX Lenen, U 03HaKOMLTECh C NPaBUIIaMn TEXHUKKU Ge3onacHoOCTU Ans
npenoTBpalleHUs BO3MOXHbIX HeCHACTHLIX crny4aeB. BocnonbayiTecb HOMepoM 3asiBrieHus,
npuBeAeHHbIM B KOHLIE KaXXaoro npeaynpexaeHust, YTo6bl HANTU ero NnepeBeAeHHbIN BapuaHT
B nepeBoAe npeaynpexaeHuin no 6e3onacHOCTU, NpunaraemMom K 4JaHHOMY YCTPOMCTBY.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUN

g
If

EEMREMIRA

HEEFSKEER. BELATAEZIITEGENLENED. EEERAREFBEIEZH, LARSE
REIRERER, FREZEHLEENEAEMMELERRF. BRESNESERRMAERSIRILE L
RENREME SR ANEIEXAR.
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g
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MER] OEKRTY, ABEMEFHITI-00IEFTENTRINATOES., EEORMYIKLVMEEE
T5LEE. EREROBREISEEL. —BMABHHLRICEELTLZEL, ZEHOXEERIE.
BIEIBRSBEOBESZEIZ, ZEIZHHED lTranslated Safety Warnings] #SB L T &Ly,
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Aviso INSTRUGOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacédo em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencao de acidentes. Use o
nimero da declaracéo fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traducao nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. For du begynder arbejde pa udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredsleb, og du skal seette dig ind i standardprocedurer til
undgaelse af ulykker. Brug erkleeringsnummeret efter hver advarsel for at finde oversazettelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER

o
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Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj simbol upozorenja predstavlja opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrogiti
tjelesne ozljede. Prije rada s bilo kojim uredajem, morate razumjeti opasnosti vezane uz
elektriéne sklopove, te biti upoznati sa standardnim nacinima izbjegavanja nesreé¢a. U
prevedenim sigurnosnim upozorenjima, prilozenima uz uredaj, mozete prema broju koji se
nalazi uz pojedino upozorenje pronaci i njegov prijevod.

SACUVAJTE OVE UPUTE
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Upozornéni

Mpocidotroinon

NNTX

Ostrzezenie

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento upozoriujici symbol oznaéuje nebezpedéi. Jste v situaci, ktera by mohla zpisobit
nebezpeci Urazu. Pfed praci na jakémkoliv vybaveni si uvédomte nebezpeci souvisejici

s elektrickymi obvody a seznamte se se standardnimi opatfenimi pro pfedchazeni draziim.
Podle ¢isla na konci kazdého upozornéni vyhledejte jeho preklad v prelozenych

bezpeénostnich upozornénich, ktera jsou pfiloZzena k zafizeni.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

2ZHMANTIKEZ OAHIEZ AZPAAEIAZ

AuTté 10 TTpOEIdOTTOINTIKO OUMBOAO onuaivel kivduvo. BpiokeaTe o€ KATAGTACN TTOU PTTOPEI va
TTPoKaAéoel TpaupaTiopd. MNpiv epyacTeite o€ OTTOIOOATTOTE ECOTTAIOUO, VO EXETE UTTOWN OAG TOUG
KIvdUvVoug TTou OXeTiCovTal Je Ta NAEKTPIKA KUKAWUATA Kal va £XETE €E0IKEIWOEI Pe TIG oUVABEIG
TIPAKTIKEG YIO TNV ATTOQUYA ATUXNHATWY. XpNOIYOTTIOIRCTE ToV apiBuo dAwaoNg TTou TTAPEXETAI OTO
TENOG KAOe TTpoEIdOTTOINCNG, VIO VA EVTOTTIOETE TN JETAPPAOCT TNG OTIG HETAPPATHUEVES
TTPOEIBOTTOINCEIS AOQAAEIOG TTOU CUVOBEUOUV TN CUOKEUN).

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

BAXXHW BE3BEJHOCHW HAMATCTBUJA

CumbonoT 3a npegynpenyBake 3Hadm onacHocT. Ce HaoraTe BO cuTyauuja LUTO MOXe Aa
npeam3Buka TenecHu nospeau. MNpep aa pabotute co onpemara, buagete CBECHU 3a PU3MKOT LUTO
MOCTOM Kaj eneKkTpuyHUTE Kona u Tpeba Aa rv no3HaeaTe cTaH4apAHUTE NOCTanku 3a cnpeyvyBake Ha
HecpekHu cnydaun. MckopucTeTe ro 6pojoT Ha nsjaBaTta LITO Ce Haora Ha KpajoT Ha cekoe
npegynpenysBare 3a a ro HajaeTe HEroBUOT Nepuog, Bo npeeegeHute 6e3benHoCHU
npegynpenysBarsa LUTO Ce UcrnopayaHn co ypeaorT.

YYBAJTE ' OBME HAMATCTBUJA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzezenia oznacza niebezpieczenstwo. Zachodzi sytuacja, ktéra moze
powodowacé obrazenia ciata. Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniach nalezy
zapozna¢ si¢ z zagrozeniami zwigzanymi z uktadami elektrycznymi oraz ze standardowymi
srodkami zapobiegania wypadkom. Na koricu kazdego ostrzezenia podano numer, na
podstawie ktérego mozna odszukaé ttumaczenie tego ostrzezenia w dofgczonym do
urzadzenia dokumencie z ttumaczeniami ostrzezen.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC
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Upozornenie  DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol oznacuje nebezpecenstvo. Nachadzate sa v
situacii s nebezpecenstvom urazu. Pred pracou na akomkolvek vybaveni
si uvedomte nebezpecenstvo suvisiace s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi opatreniami na predchadzanie urazom.
Podla ¢isla na konci kazdého upozornenia vyhladajte jeho preklad v
prelozenych bezpeénostnych upozorneniach, ktoré su prilozené k
zariadeniu.

USCHOVAJTE SITENTO NAVOD

Opozorilo POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

Ta opozorilni simbol pomeni nevarnost. Nahajate se v situaciji, kjer lahko pride do telesnih
poskodb. Preden pri¢nete z delom na napravi, se morate zavedati nevarnosti udara
elektricnega toka, ter tudi poznati preventivne ukrepe za preprecevanje tak$nih nevarnosti.
Uporabite obrazlozitveno Stevilko na koncu posameznega opozorila, da najdete opis
nevarnosti v priloZzenem varnostnem priro€niku.

SHRANITE TE NAPOTKE!

gk
nfF

EERSIHER

WEEHRRREIE, RRARERASEE. EAEMREN, AEOBRANER, ERERRE
PR, GRLERSEESEOENES, SNRAEERNZRS I OB,
AREREMET

Statement 125—Radiation from Open Port Aperture

A

Warning  Because invisible radiation may be emitted from the aperture of the port when no fiber cable is
connected, avoid exposure to radiation and do not stare into open apertures. Statement 125

Waarschuwing Aangezien onzichtbhare straling vanuit de opening van de poort kan komen als er geen fiberkabel
aangesloten is, dient blootstelling aan straling en het kijken in open openingen vermeden te
worden.

Varoitus Koska portin aukosta voi emittoitua ndakymatonta sateilya, kun kuitukaapelia ei ole kytkettyna, vélta
séteilylle altistumista aldka katso avoimiin aukkoihin.

Attention Des radiations invisibles a I'ail nu pouvant traverser I'ouverture du port lorsqu‘aucun cable en fibre
optique n'y est connecté, il est recommandé de ne pas regarder fixement l'intérieur de ces
ouvertures.
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Warnung: Aus der Port-Offnung konnen unsichtbare Strahlen emittieren, wenn kein Glasfaserkabel
angeschlossen ist. Vermeiden Sie es, sich den Strahlungen auszusetzen, und starren Sie nichtin die
Offnungen!

Quando i cavi in fibra non sono inseriti, radiazioni invisibili possono essere emesse attraverso
I'apertura della porta. Evitate di esporvi alle radiazioni e non guardate direttamente nelle aperture.

Unnga utsettelse for straling, og stirr ikke inn i apninger som er apne, fordi usynlig straling kan
emiteres fra portens apning nar det ikke er tilkoblet en fiberkabel.

Dada a possibilidade de emissao de radiacao invisivel através do orificio da via de acesso, quando
esta nao tiver nenhum caho de fibra conectado, devera evitar a exposicao a radiacdo e nao devera
olhar fixamente para orificios que se encontrarem a descoberto.

Debido a que la apertura del puerto puede emitir radiacion invisible cuando no existe un cable de
fibra conectado, evite mirar directamente a las aperturas para no exponerse a la radiacion.

Osynlig stralning kan avges fran en portoppning utan ansluten fiberkabel och du bor déarfor undvika
att bli utsatt for strdlning genom att inte stirra in i oskyddade dppningar.

Statement 242—Equipment Grounding Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

This equipment needs to be grounded. Use a green and yellow 12 to 14 AWG ground wire to connect
the host to earth ground during normal use. Statement 242

Deze apparatuur hoort geaard te worden. Gebruik een groen/gele 12 - 14 AWG aarddraad om de host
tijdens normaal gebruik met de aarde te verbinden.

Tama laitteisto taytyy maadoittaa. Yhdista isantalaite maahan normaalikdyton aikana kayttamalla
vihrea-keltaista 12 - 14 AWG -maadoitusjohtoa.

Cet équipement doit étre relié a la terre. Utilisez un fil vert et jaune de gabarit 12 a 14 (AWG) pour
connecter I'hote a la terre lors de son utilisation normale.

Dieses Gerdt muBB geerdet werden. Verwenden Sie ein griin/gelbes 12 bis 14-AWG-Erdungskabel, um
damit das Host-Geradt wiahrend des normalen Betriebs zu erden.

Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Durante I'uso normale, collegare I'host alla
massa di terra usando un filo di massa verde e giallo di diametro compreso tra 12 e 14 AWG.

Dette utstyret krever jording. Bruk grenn og gul 12-14 AWG jordingsledning til a kople
vertsterminalen til jording ved normal bruk.

E necessario que este equipamento esteja ligado a terra. Utilize um fio de ligacdo a terra de 12 a 14
AWG, verde e amarelo, para ligar o host a ligacéo a terra durante a sua utilizagdo normal.
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jAdvertencia! Este equipo debe conectarse a tierra. Utilizar un hilo de puesta a tierra entre 12y 14 AWG verde y
amarillo para conectar a tierra el equipo principal durante el uso normal.

Varning! Denna utrustning dr avsedd att jordas. Anvind en gulgron jordledning av storlek 12 till 14 AWG till
att jorda vdardenheten vid normal anvédndning.

Statement 270—Ground Wire Warning

A

Warning A ground wire must always be a single piece of wire. Never splice two wires together for a ground.
Corrosion and weathering can lead to a poor connection at the splice, making the ground ineffective
and dangerous. Statement 270

Waarschuwing Een aardedraad moet altijd over de hele lengte uit een enkel stuk draad bestaan. Voor een
aardedraad mogen nooit twee aparte draden aan elkaar verbonden worden. Invlioed van het weer en
roest kunnen de verbinding tussen de twee draden belemmeren waardoor de aardeverbinding
minder goed werkt en zelfs gevaarlijk kan worden.

Varoitus Maajohtimen on oltava aina yksittdinen johdin. Maajohdinta ei saa koskaan tehda liittimalla kahta
johdinta yhteen. Sydopyminen ja saan vaikutus voivat heikentéaa liitoksen kytkentéda, mika tekee
maadoituksesta tehottoman ja vaarallisen.

Attention Le fil de mise a la terre doit toujours étre d'une seule piece. Ne raccordez jamais deux fils ensemble
pour fabriquer un fil de mise a la terre. La corrosion et les dommages provoqués par les intempéries
risquent d'entrainer une connexion médiocre a I'endroit du raccord, diminuant ainsi I'efficacité de
la mise a la terre et la rendant dangereuse.

Warnung Ein Erdungsdraht darf nur aus einem einzigen Draht bestehen. Verbinden Sie nie zwei Dréhte zum
Erden. Korrosion und Verwitterung konnen zu einer schlechten Ubertragung an der
Verbindungsstelle fithren, wodurch die Erdung ineffizient und gefahrlich wird.

Avvertenza I cavi di terra devono sempre essere costituiti da conduttori ininterrotti: non congiungere mai due
cavi per realizzare un collegamento di terra. La corrosione e l'usura possono ridurre la conduttivita
della giunzione, rendendo cosi inefficace e pericoloso il collegamento a terra.

Advarsel En jordingsledning ma alltid besta av en enkel ledning. Skjot aldri to ledninger sammen for jording.

Korrosjon og veerslitasje kan fare til darlig kobling i skjotet, slik at jordingen blir ueffektiv og farlig.

Aviso Um fio terra deve ser composto de um fio inico. Nunca emende dois fios para fazer um fio terra. A
corrosao e a ferrugem podem afetar a emenda e tornar o aterramento inefetivo ou perigoso.
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jAdvertencia!

Varning!

El cable que se utilice para la conexion a tierra siempre debera ser de una sola pieza. Nunca
empalme dos cables para hacer vconexion a tierra. La corrosion y el deterioro debido a los agentes
atmosféricos pueden debilitar la conexion del empalme, lo cual puede hacer que la conexion a
tierra no funcione adecuadamente y sea peligrosa.

En jordad trad maste alltid besta av en enda trad. Splitsa aldrig ihop tva tradar for jord. Korrosion
och exponering for vader och vind kan leda till dalig anslutning vid splitsningen, med det resultatet
att jordningen blir ineffektiv och farlig.

Statement 284—AC Power Grounding Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

AC connected units must have a permanent ground connection in addition to the power cable ground
wire. NEBS-compliant grounding satisfies this requirement. Statement 284

Op wisselstroom aangesloten eenheden dienen een permanente aardverbinding te hebben naast de
aardleiding van de elektriciteitskabel. Aarding die voldoet aan de NEBS (Network Equipment
Building Standards) voorziet in deze vereiste.

Vaihtovirtaan liitetyilla yksikdillad taytyy olla pysyvd maayhteys virtakaapelin maadoituskytkennién
lisiksi. NEBS (Network Equipment Building Standards) -standardin mukainen maadoitus tayttaa
taméan vaatimuksen.

Les appareils connectés au secteur (CA) doivent avoir une mise a la terre permanente, en plus du
cordon d’'alimentation avec mise a la terre. Une mise a la terre homologuée NEBS (Network
Equipment Building Standards) répond a ces critéres.

Am Netzstrom angeschlossene Einheiten benotigen zusétzlich zum Erdleiter des Netzstromkabels
einen permanenten Erdanschluss. Eine Erdung geméss NEBS (Network Equipment Building
Standards) erfiillt diese Anforderung.

Le unita collegate a c.a. devono avere un collegamento a terra permanente oltre al filo di massa del
cavo di alimentazione. Il collegamento a terra a norma NEBS (Network Equipment Building
Standards) soddisfa questo requisito.

Vekselstramkoblete enheter skal ha en permanent jordingskobling i tillegg til jordingsledningen i
stramkabelen. NEBS- (Network Equipment Building Standards ) samsvarende jording tilfredsstiller
dette kravet.

Unidades AC conectadas devem possuir uma conexao terra permanente alem do fio terra do cabo de
alimentacdo. Aterramento compativel com NEBS (Network Equipment Building Standards),
preenche este requisito.

Las unidades de conexion CA deben tener una conexion permanente de tierra ademas de la toma de
tierra del cable de energia. La toma de tierra NEBS (Network Equipment Building Standards) cumple
con este requisito.
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Varning! Enheter som ar anslutna till vixelstrom maste ha en permanent jordanslutning forutom jorden i
elkabeln. Jordning enligt NEBS (Network Equipment Building Standards) uppfyller detta krav.

Figyelem A valtakoz6 aramu késziilékeket allandé foldeléssel kell ellatni, amellett hogy a tapkabel is
foldelve van. A NEBS-szabvanyos féldelés megfelel ennek a kévetelménynek.

Mpepynpexpexve YcTpoWcTBa, NOAKIIoYaeMble K 3N1EKTPOCETU, AOMKHbI ObITb 3a3eMsieHbl OTAENbHO OT MPoBoAa
3a3emMneHua kabena nutaHuA. 3asemneHne, COOTBETCTBYHOLEee cTaHaapTam NEBS, yoosnersopAeTt
aTomy TpeboBaHuio.

B ERACHBHLAHEERARENES  BINENERIRREEL - 156 NEBS fRENEMHFSHLEX -
2L ACEEOIZY MG BRT—TINOT7—R A—FRICMAT, BESNLT —REGPLETY, NEBS-EHOT —

AEFIEO CORGEBLZLTVET,

Statement 343—Before Making Telecommunication Network Connection

A

Warning High leakage current—permanent earth connection essential before making Telecommunication
Network Connection. Statement 343

Waarschuwing Hoge lekstroom: permanente aardaansluiting is belangrijk voordat u verbinding maakt met het
telecommunicatienetwerk.

Varoitus Voimakas vuotovirta - pysyva maadoitus on vélttaméaton ennen kytkemisté tiedonsiirtoverkkoon.

Attention Courant de fuite élevé : connexion a la terre permanente requise avant toute connexion du réseau
de télécommunications.

Warnung Hoher Ableitstrom - dauerhafter Erdungsanschluss muss gewahrleistet sein, bevor eine Verbindung
zum Telekommunikationsnetzwerk hergestellt wird.

Avvertenza elevata corrente di fuga - connessione permanente a terra necessaria prima di eseguire la
connessione alla rete di telecomunicazione.

Advarsel Lekkasjestrom - ma jordes permanent for tilkobling til telenettet.

Aviso Alta corrente de fuga - a ligacao permanente a terra é essencial para estabelecer a Ligacdo a Rede
de Telecomunicacoes.

jAdvertencia! Corriente de fuga alta - es fundamental que haya una conexion a tierra antes de realizar la conexion
de redes de comunicacion.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers g



B Translated Safety Warnings

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
If

g
of

Hog lackstrom - permanent jordanslutning nédvéandig fore anslutning till
telekommunikationsnéatverk.

Figyelmeztetés: Nagy szivargé aram - feltétleniil biztositani kell az allandé féldcsatlakozast,
miel6tt telekommunikacios halozati kapcsolatot létesit.

I'Ipe,qynpem.qeﬂue. Bonblion Tok YTe4KU - nepeng nogcoegnHeHUeEM K CeTu CBA3n TpeﬁyeTCﬂ
o6ecneynTb NOCTOAHHOE 3a3eMrieHue.

I

EERMRER — EEREN TSR RK A EET.

2L XELRAEROE L - ERBERERY FT—I~OERET IR, KAMLGT—REMEZSLT
2TLEEELY,

20

Statement 361—VoIP and Emergency Calling Services Do Not Function if

Power Fails

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Voice over IP (VolIP) service and the emergency calling service do not function if power fails or is
disrupted. After power is restored, you might have to reset or reconfigure equipment to regain
access to VolP and the emergency calling service. In the USA, this emergency number is 911. You
need to be aware of the emergency number in your country. Statement 361

Voice over IP (VolP)-service en de service voor noodoproepen werken niet indien er een
stroomstoring is. Nadat de stroomtoevoer is hersteld, dient u wellicht de configuratie van uw
apparatuur opnieuw in te stellen om opnieuw toegang te krijgen tot VolP en de noodoproepen. In de
VS is het nummer voor noodoproepen 911. U dient u zelf op de hoogte te stellen van het nummer voor
noodoproepen in uw land.

Voice over IP (VoIP) -palvelu ja hatdpuhelupalvelu eivat toimi, jos virta katkeaa tai sen syotossa
esiintyy héiriditd. Kun virransydtto on taas normaali, sinun taytyy mahdollisesti asettaa tai maarittaa
laitteisto uudelleen, jotta voisit jalleen kayttia VolP-palvelua ja hitipuhelupalvelua.
Yhdysvalloissa hatinumero on 911. Selvitd, mikd on omassa kotimaassasi kiytosséa oleva
hdtdnumero.

Le service Voice over IP (VoIP) et le service d’appels d'urgence ne fonctionnent pas en cas de panne
de courant. Une fois que le courant est rétabli, vous devrez peut-étre réinitialiser ou reconfigurer le
systéme pour accéder de nouveau au service VolP et a celui des appels d'urgence. Aux Etats-Unis,
le numéro des services d'urgence est le 911. Vous devez connaitre le numéro d'appel d'urgence en
vigueur dans votre pays.
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Warnung Bei einem Stromausfall oder eingeschrankter Stromversorgung funktionieren VolP-Dienst und
Notruf nicht. Sobald die Stromversorgung wieder hergestellt ist, miissen Sie moglicherweise die
Gerite zuriicksetzen oder neu konfigurieren, um den Zugang zu VolP und Notruf wieder herzustellen.
Die Notrufnummer in den USA lautet 911. Wahlen Sie im Notfall die fiir Ihr Land vorgesehene
Notrufnummer.

Avvertenza Il servizio Voice over IP (VoIP) e il servizio per le chiamate di emergenza non funzionano in caso di
interruzione dell'alimentazione. Ristabilita I'alimentazione, potrebbe essere necessario
reimpostare o riconfigurare |'attrezzatura per ottenere nuovamente I'accesso al servizio VolP e al
servizio per le chiamate di emergenza. Negli Stati Uniti, il numero di emergenza & 911. Si consiglia
di individuare il numero di emergenza del proprio Paese.

Advarsel Tjenesten Voice over IP (VoIP) og ngdanropstjenesten fungerer ikke ved strambrudd. Etter at
strammen har kommet tilbake, ma du kanskje nullstille eller konfigurere utstyret pa nytt for a fa
tilgang til VoIP og ngdanropstjenesten. | USA er dette nadnummeret 911. Du ma vite hva
ngdnummeret er i ditt land.

Aviso 0 servico Voice over IP (VolP) e o servico de chamadas de emergéncia nao funcionam se houver um
corte de energia. Depois do fornecimento de energia ser restabelecido, podera ser necessario
reiniciar ou reconfigurar o equipamento para voltar a utilizar os servigos VolP ou chamadas de
emergéncia. Nos EUA, o nimero de emergéncia é o 911. E importante que saiba qual o namero de
emergéncia no seu pais.

jAdvertencia! El servicio de voz sobre IP (VoIP) y el de llamadas de emergencia no funcionan si se interrumpe el
suministro de energia. Tras recuperar el suministro es posible que deba que restablecer o volver a
configurar el equipo para tener acceso a los servicios de VolP y de llamadas de emergencia. En
Estados Unidos el nimero de emergencia es el 911. Asegiirese de obtener el nimero de emergencia
en su pais.

Varning! Tjansten Voice over IP (VolP) och larmnummertjansten fungerar inte vid stromavbrott. Efter att
strommen kommit tillbaka maste du kanske aterstilla eller konfigurera om utrustningen for att fa
tillgang till VoIP och larmnummertjénsten. | USA ar det har larmnumret 911. Du bhor ta reda pa det
larmnummer som géller i ditt land.

Figyelem Az IP csatornan térténé hangatvitel (VolP) és a segélyhivé szolgaltatas nem miikodik,
ha az aramellatas megsziinik vagy megszakad. Az aramellatas helyreallitasat kovetéen
el6fordulhat, hogy alaphelyzetbe kell allitani vagy ujra kell konfiguralni a berendezést, hogy
ujra hozzaférhessen a VolIP és a segélyhivé szolgaltatashoz. Az Egyesiilt Allamokban a
segélyhivé szam 911. Tisztaban kell lennie a sajat orszaganak segélyhivé szamaval.

Mpepynpexpexne Cnyx6a nepeaaum ronoca no IP (VoIP) n cnyx6a akcTpeHHbIX BbI3OBOB He OyayT paboTtath,
ecnu npousowen c6on nutaHua. lMocne BoccTaHOBNEHUSI NUTaHUS, BO3MOXHO, NoTpebyeTcA
nepeHacTpouTb o6opyaoBaHue, YTo6bLI BO306HOBUTL AocTyn K cnyx6e VoIP u cnyx6e
3KCTPEeHHbIX Bbi30oBOB. B CLUA TenecoH cnyx0bbl aKCTpeHHbIX BbI3oBOB 911. Bam
Heo6xoaMMOo 3HaTb TenedoH 3Ton crnyXbbl B CBOen cTpaHe.
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NSRRI E A RS R B, RIS TTIE(E A Voice over IP (VoIP) BRE S5 E 2N RS . BiRREZE, HBAEEE
ENEEREMME RS, UEEHIRSHEN VoIP SE2MFNRSHBIR. E£XE, HESFSEZ 911,
1B AR E R K 2 PFR S,

BREEZEOCEENHE. RA R A—N—TFAE— (VoIP) Y—ERELBEMEH LY —E XL
HEELERA, BROMOER. VoIP EBREFEH LY—EXIZTIERTHICIEHEEZ Y b
FREERETILENHYET . KENORAMFELEBIT I T, BSEFLOMED
BREAFHLBEZHOoNLHIARTHNTL S,

Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Read the wall-mounting instructions carefully before beginning installation. Failure to use the
correct hardware or to follow the correct procedures could result in a hazardous situation to people
and damage to the system. Statement 378

Lees de wandbevestigingsinstructies aandachtig door voordat u met de installatie begint. Het niet
gebruiken van de juiste hardware of het opvolgen van de juiste procedures kan resulteren in een
gevaarlijke situatie voor mensen en schade aan het systeem.

Lue seindkiinnitysohjeet huolellisesti ldpi ennen tyon aloitusta. Mikali kiinnityksessi ei kayteta
oikeanlaisia tyokaluja tai ohjeita ei noudateta tarkasti, jirjestelmé saattaa aiheuttaa vaaratilanteen
tai se voi vaurioitua.

Lisez les instructions de montage murale avec attention avant de commencer l'installation. Ne pas
utiliser le matériel correct ou ne pas suivre les procédures correctes pourrait donner résultat a une
situation dangereuse pour les utilisateurs et endommager le systéeme.

Bitte lesen Sie vor Beginn der Installierung die Anleitungen zur Wandmontage sorgfiltig durch.
Verwendung von inkorrekter Apparatur oder Nichtbefolgung der vorgeschriebenen Methoden kann
zur Gefahrdung von Personen oder Schaden am System fiihren.

Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio al muro prima di iniziare I'installazione. Un
errato uso del corretto hardware o il mancato rispetto delle corrette procedure potrebbe avere come
conseguenza una situazione di pericolo per le persone e danni al sistema.

Les neye gjennom instruksene om veggmontering fer du begynner monteringen. Dersom man ikke
bruker riktig maskinvare eller ikke falger riktig framgangsmate kan det resultere i risiko for
personskader og skade pa systemet.

Leia com cuidado as instrucoes de montagem na parede antes de iniciar a instalacao. Falha em usar
o hardware correto ou em seguir os procedimentos corretos pode resultar numa situacao de risco
para as pessoas e danos ao sistema.
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jAdvertencia! Lea atentamente las instrucciones que se encuentran en la pared antes de comenzar con la
instalacion. Si no utiliza el hardware correcto o no sigue los procedimientos correctos se podria
producir una situacion peligrosa para las personas y daiios al sistema.

Varning! Las vaggmonteringsintruktionerna noga innan du pabarjar installationen. Forsummelse av att inte
anvénda ratt hardvara eller att inte fojla korrekt tillvigagangsitt kan resultera i en riskabel
situation for manniskor och kan skada systemet.

Figyelem

Belizemelés el6tt gondosan olvassa el a falra szerelés utasitasait. Akar a nem megfelel6 hardver
alkalmazasa, akar az el6irt eljaras figyelmen kivil hagyasa az emberi életre nézve veszélyes
helyzetet teremthet és a rendszer rongalédasahoz vezethet.

MpepynpexxpeHve [Mepepn ycTaHOBKOW BHMMATENMbHO MPOYTUTE MHCTPYKLUN O HACTEHHOM MOHTaxe. Vicnonb3oBaHne
HeHaanexalero 06opyaoBaHNSA UMW HEBbINOMHEHNE COOTBETCTBYIOLLMX TPeOOBaHMN MOTyT
NPMBECTU K BO3HMKHOBEHUIO OMACHOW CUTyaLun ANs NOAen 1 NOBPEXAEHNIO CUCTEMBI.
BE  ARRIEMFEAEE RER. KEREREGSUEEEREFBE MTERER I RS
I EE
(===
=R

AT 2O HEN, BRI ~=27 1% K<

AT TES N, ELWA— Ry =7 Zffib
RInoT ) FHICED RN 0T DL, TRE LY VAT LAEBET L2 EnHY £7,

Statement 1001—Work During Lightning Activity
A

Warning

Statement 1001
Waarschuwing

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Varoitus Ala tyoskentele jarjestelmén parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Attention Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.
Warnung Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.
Avvertenza
Advarsel

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.

Utfar aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
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Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
I

g
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Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmosfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne hizzon
ki kabeleket!

He cnepyet pabotath C yCTPOWCTBOM, @ TAKXXE NOAKNUAThL UK OTKNKYaTb kabenn BO BPEMA rpo3bl.

BOERETEMNRERS B AREI B A ERE RS -

EPRELTNSLER. PRTARFEMALY., F—7IVOEEPRUSLETDENTSE
<IN

Statement 1002—DC Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

When stranded wiring is required, use approved wiring terminations, such as closed-loop or
spade-type with upturned lugs. These terminations should be the appropriate size for the wires and
should clamp both the insulation and conductor. Statement 1002

Wanneer geslagen bedrading vereist is, dient u bedrading te gebruiken die voorzien is van
goedgekeurde aansluitingspunten, zoals het gesloten-lus type of het grijperschop type waarbij de
aansluitpunten omhoog wijzen. Deze aansluitpunten dienen de juiste maat voor de draden te hebben
en dienen zowel de isolatie als de geleider vast te klemmen.

Jos séikeellinen johdin on tarpeen, kdyta hyvidksyttya johdinliitintaa, esimerkiksi suljettua
silmukkaa tai kourumaista liitdntaa, jossa on ylospdin kdannetyt kiinnityskorvat. Tillaisten
liitdntdjen tulee olla kooltaan johtimiin sopivia ja niiden tulee puristaa yhteen seka eristeen
etta johdinosan.

Quand des fils torsadés sont nécessaires, utiliser des douilles terminales homologuées telles que
celles a circuit fermé ou du type a plage ouverte avec cosses rebroussées. Ces douilles terminales
doivent étre de la taille qui convient aux fils et doivent étre refermées sur la gaine isolante et sur
le conducteur.

Wenn Litzenverdrahtung erforderlich ist, sind zugelassene Verdrahtungsabschliisse, z.B. fiir einen
geschlossenen Regelkreis oder gabelformig, mit nach oben gerichteten Kabelschuhen zu
verwenden. Diese Abschliisse sollten die angemessene GroBe fiir die Drahte haben und sowohl die
Isolierung als auch den Leiter festklemmen.
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Avvertenza Quando occorre usare trecce, usare connettori omologati, come quelli a occhiello o a forcella con
linguette rivolte verso I'alto. | connettori devono avere la misura adatta per il cablaggio e devono
serrare sia l'isolante che il conduttore.

Advarsel Hvis det er nadvendig med flertradede ledninger, brukes godkjente ledningsavslutninger, som for
eksempel lukket slgyfe eller spadetype med oppoverbeyde kabelsko. Disse avslutningene skal ha
riktig starrelse i forhold til ledningene, og skal klemme sammen bade isolasjonen og lederen.

Aviso Quando forem requeridas montagens de instalacao eléctrica de cabo torcido, use terminacdes de
cabo aprovadas, tais como, terminacées de cabo em circuito fechado e planas com terminais de
orelha voltados para cima. Estas terminacodes de caho deverao ser do tamanho apropriado para os
respectivos cabos, e deverao prender simultaneamente o isolamento e o fio condutor.

jAdvertencia! Cuando se necesite hilo trenzado, utilizar terminales para cables homologados, tales como las de
tipo "bucle cerrado” o "espada”, con las lengiietas de conexion vueltas hacia arriba. Estos
terminales deberan ser del tamaiio apropiado para los cables que se utilicen, y tendran que sujetar
tanto el aislante como el conductor.

Varning! Nir flertradiga ledningar kridvs maste godkénda ledningskontakter anvéandas, t.ex. kabelsko av
sluten eller 6ppen typ med uppatvind tapp. Storleken pa dessa kontakter maste vara avpassad till
ledningarna och maste kunna halla bade isoleringen och ledaren fastklamda.

Figyelem Ha sodort kabelezés sziikséges, csak engedélyezett kabelcsatlakozasokat hasznaljon, példaul
zart hurku vagy felfelé allé kabelsaruju, késélvégzédésii csatlakozokat. A csatlakozék mérete
feleljen meg a vezetékek méretének, a szigetelésre és a vezetokre egyarant ra kell csiptetve
lennitik.

Mpenynpexnetue Mpw MCnonb30BaHUM MHOTOXWITbHbBIX MPOBOAOB HEOOXOAMMA UX KOHLIeBaA 3aAenka (Hanpumep netneBoro
UMM NIENecTKOBOro TUMa CO CKPYYEHHbIMU KOHLLAaMK). Pasmep KOHLLEBOV 3afesKn, OXBaTbIBAOLLEN Kak
U30NALMIO, TaK U MPOBOAHMK, [OSXEH COOTBETCTBOBATL AMAMETPY MPOBOAA.

S  BEMTRLHEN  BEASIMENGREE NMAREERAFTREARNTREE  ZERBROXNSESEYE
FEAUHAERISE—ERIE -
B2E  JUBOSRERBE. ARFAOT -7 NVEE(LEREDHEFEMALI/O—X IV —TRELIBUF

BOEEZE)ZFERALTIEE. EATEZT7A4VICELEYAXT, #BEELOCEFEIEA &
IS UTENTVBRIFETRIINERY EEA.
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Statement 1003—DC Power Disconnection

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve
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Aviso

Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the
DC circuit. Statement 1003

Voordat u een van de onderstaande procedures uitvoert, dient u te controleren of de stroom naar het
gelijkstroom circuit uitgeschakeld is.

Varmista, etté tasavirtapiirissa ei ole virtaa ennen seuraavien toimenpiteiden suorittamista.

Avant de pratiquer I'une quelconque des procédures ci-dessous, vérifier que le circuit en courant
continu n'est plus sous tension.

Vor Ausfiihrung der folgenden Vorgiange ist sicherzustellen, daB die Gleichstromschaltung
keinen Strom erhalit.

Prima di svolgere una qualsiasi delle procedure seguenti, verificare che il circuito CC non
sia alimentato.

For noen av disse prosedyrene utfares, kontroller at strammen er frakoblet likestremkretsen.

Antes de executar um dos seguintes procedimentos, certifique-se que desligou a fonte de
alimentacdo de energia do circuito de corrente continua.

Antes de proceder con los siguientes pasos, comprobar que la alimentacion del circuito de
corriente continua (CC) esté cortada (OFF).

Innan du utfor nagon av foljande procedurer maste du kontrollera att stromférsdrjningen till
likstromskretsen ar bruten.

Miel6tt a kdvetkez6 eljarasok barmelyikét végrehajtana, feltétleniil szakitsa meg az
egyenaramu aramkor tapellatasat.

lNepeq BbINONHEHNEM JIFOOLIX ONUCAHHBIX HXXKe AeNCTBUI yoeaumTech, YTo Lenb NUTaHNA NOCTOAHHLIM TOKOM
OTKJItOYEHA.

EHITTRE—REIRZA ERRGERENERRE LT -
ROFIEZFIET BF1IC. DCRERNSEBRENPUIBIESN TS Z LZHREL TS LS,
(s RS ddot)| Jil, 27 A 20 A 820 HEHREX 22oHEAIL.

Antes de executar qualquer um dos procedimentos a seguir, verifique se a energia foi removida do
circuito DC.
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Advarsel For du udferer nogen af felgende procedurer, skal du sikre dig, at der ikke er strom til
jeevnstromskredslgbet.

. oo

SR AL LN B (e LI Jiad (e ASTS AL Diel W1 (e 5 pLEN 3

Upozorenje Prije obavljanja nekog od sljede¢ih postupaka, provjerite da u krugovima s istosmjernom
strujom nema napajanja.

Upozornéni Pred provedenim kterékoliv z nasledujicich operaci odpojte napajeni od stejnosmérného
obvodu.

MpoeidoTtroinon Mpiv va akoAouBrjoete OTTOIOdATIOTE ATTO TIG TTAPAKATW dIadIKaTies, BeRalwdeiTe OTI el DIOKOTTE N
TPo@odoaia atrd To KUKAWHA ouveXoUg pEUPATOG.

MATR npnin (DC) Ywn DT 7aun7 7nwnin N9OKRY XTI ,0'NAN D'701NN TNX YIXT 197

Mpen BplUeHe Ha Koja 1 Aa e of CriedHUTe NocTanku, NorpwxeTe ce Aa HeMa Harnojysatbe Ha
CTpYjHMTE KOoNna co eqHoYacoBHa cTpyja.

Ostrzezenie Przed przystapieniem do wykonywania ponizszych procedur nalezy upewni¢ sie, ze
odfaczono zasilanie od obwodu pradu statego.

Upozornenie Pred vykonanim ktorejkolvek z nasledujucich operacii odpojte napajanie od jednosmerného
obvodu.

Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning  Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingshron aansluit.
Varoitus Lue asennusohjeet ennen jdrjestelman yhdistamista virtalahteeseen.
Attention Avant de brancher le systéeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Warnung Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Advarsel Les installasjonsinstruksjonene for systemet kobles til stremkilden.
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Aviso Leia as instrucdes de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.
jAdvertencia! Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.
Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromférsérjningsenheten.
Figyelem Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az iizembe helyezési utmutatot!
Mpepynpexpexne Mepen NOAKHOYEHNEM YCTPONCTBA K UCTOUHMKY INIEKTPOMUTAHMA 03HAKOMBLTECH C [LaHHOW
WHCTPYKLMEN NO YCTAHOBKE.
iz i
=A

ERRGSRBERZE  BFEARRERE -

2L WSITREFIEEZATHLSL., PRATAZEBEBRICERELTIEEN,
9| ANAES M0 AZSH] 0l X XNES A28 A2,
Aviso Leia as instrugdes de instalacdo antes de conectar o sistema a fonte de energia.
Upozornéni Pred pfipojenim systému k elektrické siti si prostudujte pokyny k instalaci.
Mt Annn IEN? NDIYNN IAN 197 NInnn DI DR KNP W
Ostrzezenie

Przed podtaczeniem systemu do zrodta zasilania nalezy przeczytaé instrukcje dotyczace
instalaciji.

Upozornenie Pred pripojenim systému k napajaciemu zdroju si precitajte insStalacné pokyny.
Opozorilo Preden sistem prikljucite, preberite navodila za prikljucitev.
g

1SR EIRMERGA, FARERERR.
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Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

This product relies on the building'’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
15A minimum, 120VDC Statement 1005

Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:
15A minimum, 120VDC is.

Téama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, ettid suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
15A minimum, 120VDC

Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est
pas supérieur a:

15A minimum, 120VDC

Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
15A minimum, 120VDC betragt.

Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

15A minimum, 120VDC

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstram)-beskyttelse.
Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
15A minimum, 120VDC

Este produto depende das instalagdes existentes para protecéo contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor nao seja superior a:
15A minimum, 120VDC

Este equipo utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegirese
de que el dispositivo de proteccion no sea superior a:
15A minimum, 120VDC

Denna produkt ér beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre markvarde an:
15A minimum, 120VDC

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett révidzarlat (tularam)
elleni védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket védé eszkoz legfeljebb a kdvetkezo
aramerdsségre legyen méretezve:

15A minimum, 120VDC
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MpepynpexxpeHve
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3almTta ycTponcTea OT KOPOTKOro 3aMblkaHuA (Neperpys3kn) OCyLLLECTBAAETCA C MOMOLLLbIO
060pynoBaHuA, ABMAIOLLErOCA YacTbO ANEKTPONPOBOAKUN 30aHNA. YOeanTechb, YT0 HOMUHAN
3aLLMTHOrO YCTPOWCTBA HE MPEBbILLAET:

15A minimum, 120VDC

= REER (ITHER) RIPTHERAYIOMEZRSGRY - BRERFRIPEEFNTERRALT
15A minimum, 120VDC

ZOERIE, RETIEMIC O a— b BER) REBENEHOLO TSI LEZFHRICKGShTH
F9. REZEBEOEEPLUTOMEEZBALVNIEEZERLTSEX,
15A minimum, 120VDC

Statement 1008—~Class 1 Laser Product

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpenynpexaexue

W
Ik

DI
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Class 1 laser product. Statement 1008

Klasse-1 laser produkt.
Luokan 1 lasertuote.
Produit laser de classe 1.
Laserprodukt der Klasse 1.
Prodotto laser di Classe 1.
Laserprodukt av klasse 1.
Produto laser de classe 1.
Producto laser Clase I.

Laserprodukt av klass 1.

Class 1 besorolasu lézeres termék.

NasepHoe ycTponcteo knacca 1.

R 1 EEAR

05Z1 V—ﬂg_ﬂlﬁ:—cj—c
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=0 ScdiA 1 oM MB.

T =

Aviso Produto a laser de classe 1.

Advarsel Klasse 1 laserprodukt.

PENES Class 1 Laser \ ziw

Upozorenje Laserski proizvod klase 1

Upozornéni Laserovy vyrobek tfidy 1.

MpoeidoTtroinon Mpoidv AéiCep katnyopiag 1.

MNTX Class 1 7 ¥

Jlacepcku npousBog og knaca 1.

Ostrzezenie Produkt laserowy klasy 1.

Upozornenie Laserovy vyrobok triedy 1.

Opozorilo Laserski izdelek 1. razreda.

EE A1 BEHER.

MpeaynpexaeHne  JlasepeH npoAykT oT knac 1.

Statement 1015—Battery Handling

A

Warning  There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions. Statement 1015

Waarschuwing Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de batterij slechts met
hetzelfde of een equivalent type dat door de fabrikant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen
overeenkomstig fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.
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Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve
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Rédjdhdyksen vaara, jos akku on vaihdettu vdadrdaan akkuun. Kayté vaihtamiseen ainoastaan saman-
tai vastaavantyyppista akkua, joka on valmistajan suosittelema. Havita kdytetyt akut valmistajan
ohjeiden mukaan.

Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la remplacer que par une pile
de type semblable ou équivalent, recommandée par le fabricant. Jeter les piles usagées
conformément aux instructions du fabricant.

Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie die Batterie nur durch
den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien
nach den Anweisungen des Herstellers.

Pericolo di esplosione se la batteria non é installata correttamente. Sostituire solo con una di tipo
uguale o equivalente, consigliata dal produttore. Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni
del produttore.

Det kan veere fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes pa feil mate. Skift kun med samme eller
tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. Kasser brukte batterier i henhold til produsentens
instruksjoner.

Existe perigo de explosao se a bateria for substituida incorrectamente. Substitua a bateria por uma
bateria igual ou de um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas
conforme as instrucdes do fabricante.

Existe peligro de explosion si la bateria se reemplaza de manera incorrecta. Reemplazar la bateria
exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente recomendado por el fabricante. Desechar las
baterias gastadas segin las instrucciones del fabricante.

Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersétt endast batteriet med samma batterityp som
rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Folj tillverkarens anvisningar vid kassering av
anvanda batterier.

Robbanasveszélyt idézhet el, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort. Csak a gyarté
altal javasolttal megegyezd vagy azzal egyenértékii tipusura cserélje ki az akkumulatort!
A hasznalt akkumulatorok kidobasakor tartsa be a gyartoé elGirasait!

Mpu HenpaBunbHOW 3ameHe 6aTapen BO3MOXXEH B3pbIB. [IA 3aMeHbl CneayeT MCMonb30Barb barapeto Toro
XKe WNN aHaNorMyHoro Tuna, PEKOMEHLOBAHHOIO U3rotoBuTeneM. Ytunusauuto 6arapen Heobxoanumo
NPOV3BOAMUTb B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMMN U3rOTOBUTENA.

RitERASSARIERR - FRARLR DS EER RN R ERERR D - FREIEFARALIEE HR -

ABEPENYTVICKET HE BEORBKRENHYET ., REANHERT LD ERLELIER
EONYyTUEITZERLTSES N, FRFAONYTUIE, BERMERT HHECHE> TR
ALTLEZLN,

B REAR A RE T R IRIE. ERUREHEZMNEESERE LT R, LSRR EHMERERER
IBRYEE.
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Statement 1016—Invisible Laser Radiation

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve
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Translated Safety Warnings

Invisible laser radiation present. Statement 1016

Onzichtbare laserstraling aanwezig.
Nédkymattomia lasersiateita.
Rayonnement laser actif mais invisible.
Unsichtbhare Laserstrahlung.
Radiazione laser invisibile.

Usynlig laserstraling.

Radiacao laser invisivel presente.
Existe radiacion laser invisible.

Nu pagaende osynlig laserstralning.

Lathatatlan l1ézersugarzas van jelen.

MpuWcyTCTBYET HEBMAMMOE NIa3epHOE M3IyYeHue.

BEEAA] REIAAIEST -

BICRABWL—Y—RBEIMHEENTOET,

Statement 1017—Restricted Area

A

Warning

Waarschuwing

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can bhe
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.

Statement 1017

Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een

dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot

en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.
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Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
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Tama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pédésy on rajoitettua. Téllaiseen paikkaan
paédsee vain erikoistydkalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta kayttamalla.

Cetappareil esta installer dans des zones d'acceés réservé. L'acces a une zone d'acces réservé n'est
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre
moyen de sécuriteé.

Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschrinktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schliissel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung maglich.

Questa unita é prevista per essere installata in un‘area ad accesso limitato, vale a dire un‘area
accessibile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
di sicurezza.

Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsomrade kan bare nas ved hjelp av et spesielt verktoy, las og ngkkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.

Esta unidade foi concebida para instalacdao em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito
€ uma area a qual apenas tem acesso o pessoal de servigo autorizado, que possua uma ferramenta,
chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de seguranca.

Esta unidad ha sido disefiada para instalacion en areas de acceso restringido. Sélo puede obtenerse
acceso a una de estas areas mediante la utilizacion de una herramienta especial, cerradura con
llave u otro medio de seguridad.

Denna enhet dr avsedd for installation i omraden med begransat tilltrdade. Ett omrade med begransat
tilltrade kan endast tilitradas med hjalp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sdkerhetsanordning.

A késziilék korlatozottan hozzaférhetd teriiletre térténd beszerelésre készilt. A korlatozottan
hozzaférhetd teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi
berendezés segitségével lehet hozzaférni.

[laHHOe yCTpOoWCTBO NpefHasHayYeHo A YCTaHOBKM B MOMELLEHUAX C OrpaHUYeHHbIM LOCTYMNOM.
B Takne nomeLleHna MOXXHO MOMacTb, TONbKO UMenA cneLumanbHOe YCTPOWCTBO AOCTYyNa, KapTy Unu
KJHOY UNN NPOMAAA NPOBEPKY APYrUMM cpeacTBammu obecrneyeHnA 6€30MacHOCTHU.

e R i 2 S FE PR A6t L A 37T - PRI B0IA AT IR R BT A A TR - SIMARSH TR & FRIHHBIAAH -

CORBERIBAYFIRREBAICHKET 5 EMNFHRICAE>TVET, ABAVFIBRKEE (. #.
ft. FELRBZOMOEREFREFERALEVWEIBASZENTERVRETY,

ol &XIotES H&EZJSLICH S= &3, &3 X & I, = JlEt
s o
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Aviso

Translated Safety Warnings
seguranca.
Advarsel

Denne enhed er beregnet til installation i omrader med begrenset adgang. Der kan kun opnas
form for sikkerhed.

Esta unidade deve ser instalada em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito so pode
adgang til et begraenset omrade ved at bruge et seerligt stykke veaerktej, Ias og nggle, eller en anden

ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de
FENEH]

G0 dadd 3 gt | B H) S guas!l (Sad -lgtl] T sl 5 stime olio (B Il @il 3 g1 0100 pantuais @5
Upozorenje

el (o 6o Al (6 of 7 Liae g JaB of Auals 3151 pludeiul O
Uredaj je namijenjen ugradnji na teSko dostupnim mjestima. Tesko su dostupna mjesta takva
mjesta koja su dostupna samo uz pomo¢ posebnih alata, lokota i klju¢a, ili nekog drugog
nacina osiguravanja sigurnosti.
Upozornéni

Toto zafizeni je uréeno pro instalaci v prostorech s omezenym pristupem. Do prostoru
s omezenym pristupem lze ziskat pfistup pouze pomoci zvlastniho nastroje, zamku a klice
nebo jinych zabezpecovacich prostiedkd.
MpogidoTtroinon

AuTA n ouoKeur TTPOOPIZETAI yIa va TOTTOBETNOEI 0€ XWPOUG OTOUG OTToIoUG N TTPOCRaacn cival
TTeplopiopévn. H TpooBacn o€ éva Xwpo e Trepiopiouévn TTpéoBaacn eival duvaTr) Jovo Pe TN xpron
€vOg €101KoU epyaAgiou, KAeIdapIdg Kal KAEIBIOU 1] GAAOU péoOU aoPaAEiag.
NINTX

N722m nwnA7 DTVIMN DNITRY? NYRAN .N72am nYha Dy DNITR2 Mpnn? Tvim Iir aTne

cpeacTBa 3a obe3benyBarse.

.O"NX NIN'OQ 'VXNX IR ,NONI 21vIn , ThiMm 170 NIy¥nXa 11 NMYOKX
YpeaoT e HaMeHEeT 3a MecTehe BO 06racTu co orpaHuyeH npucrtan. Bo obnactuTe co orpaHuyeH
Ostrzezenie

npucTan Moxe Aa ce Briese camo co ynotpeba Ha crneuvjanHa anatka, 6paea 1 Kny4 unv co apyru

To urzadzenie jest przystosowane do instalacji w miejscach o ograniczonym dostepie. Przez
Upozornenie

miejsce o ograniczonym dostepie rozumie sie miejsce, do ktérego dostep uzyskaé mozna
wytacznie za pomoca specjalnego narzedzia, zamka z kluczem lub innego zabezpieczenia.

a kluca, alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.

Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Do priestoru
s obmedzenym pristupom je mozné ziskat pristup iba pomocou Specialneho nastroja, zamku
Opozorilo

gk

Ta enota je namenjena priklju€itvi na obmogjih z omejenim dostopom. Dostop do obmocja
z omejenim dostopom je mogo¢ le z uporabo posebnega orodja, kljuéavnice, klju¢a ali
kakSnega drugega varnostnega pripomocka.

5L H=

= <

AEERFRENRTIEE. REIBEHEARESFFRIR. H/MRSHEMFRETIRLEA.
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Statement 1018—Supply Circuit

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Avertissement

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning

Figyelem

Mpepynpexpexve

[
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Opozorilo

Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded.
Statement 1018

Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen van
de bedrading niet wordt overschreden.

Laiteyksikdt on yhdistettiva huolellisesti sydttopiiriin niin, ettad johdot eivit ole ylikuormitettuja.

Lorsque vous connectez les unités au circuit d'alimentation, assurez-vous que les connexions ne
soient pas surchargées.

Beim AnschlieBen der Gerite an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht
ilberlastet werden.

Quando si collegano le unita al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare i
cablaggi.

Veer forsiktig nar du kobler enheter til stramforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke
overbelastes.

Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para nao sobrecarregar a
instalacdo.

Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentacion para no sobrecargar el cableado.

Var forsiktig vid anslutning av enheter till stromforsorjningskretsen sa att ledningarna inte
overbelastas.

Ugyeljen ra az egységek tapellatashoz valé csatlakoztatasakor, hogy ne legyenek tulterhelve
a vezetékek!

Bo usbexxaHune neperpysku aneKTponpoBoaKu 6yaste 0CTOPOXHBLI MPU MOAKITHOUEHNM
060pyaoBaHNA K CETU 3NIEKTPONUTAHUA.

BEANBEERRRRE N EHOEBBAE -
EBEZEREIKICIERT S EE(E. BBEPEARICASAHAVES ITEELTSEZL,

Vtika¢ in vtiénica morata biti ves ¢as dostopna, da lahko napravo kadar koli izklopite.
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Translated Safety Warnings W

Statement 1021—SELV Circuit

A

Warning  To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain
TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when
connecting cables. Statement 1021

Waarschuwing Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45
connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.

Varoitus Jotta valtyt sdhkoiskulta, dla kytke pienjannitteisia SELV-suojapiireja puhelinverkkojénnitettad
(TNV) kayttaviin virtapiireihin. LAN-portit sisaltavat SELV-piireja ja WAN-portit
puhelinverkkojannitetta kayttivia piireja. Osa sekd LAN- ettd WAN-porteista kayttiaa
RJ-45-liittimia. Ole varovainen kytkiessasi kaapeleita.

Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) a des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network
Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des
connecteurs RJ-45. Raccordez les cables en prenant toutes les précautions nécessaires.

Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise)
nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschlieBen. LAN-Ports enthalten
SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch
RJ-45-Steckverhinder. Vorsicht beim AnschlieBen von Kabeln.

Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai
circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN
contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione
quando si collegano cavi.

Advarsel Unnga a koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngar
elektrisk stot. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det
finnes bade LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Veer forsiktig nar du
kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, nao conecte os circuitos de seguranca de baixa tensao (SELV) aos
circuitos de tensao de rede telefonica (TNV). As portas LAN contém circuitos SELV e as portas WAN
contém circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado
ao conectar os cabos.
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jAdvertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefonica (telephone network voltage =
TNV). Los puertos de redes de area local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los
puertos de redes de area extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos TNV. En algunos
casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaucion al
conectar los cables.

Varning! For att undvika elektriska stotar, koppla inte sdkerhetskretsar med extra lag spanning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnatspanning (TNV-kretsar). LAN-portar innehaller
SELV-kretsar och WAN-portar innehaller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar ar forsedda med
RJ-45-kontakter. laktta forsiktighet vid anslutning av kablar.

Figyelem Az aramiités elkeriilése érdekében ne csatlakoztasson biztonsagos torpefesziiltségii (SELV)
aramkoroket telefonhalézati fesziiltségii (TNV) aramkoérékhéz. A LAN portok SELV
aramkoroket, a WAN portok TNV aramkoréket tartalmaznak. Bizonyos LAN és WAN
portok egyarant RJ-45 csatlakozékkal vannak felszerelve. Ovatosan jarjon el a kabelek
csatlakoztatasakor!

MpepynpexxpeHve Bo nsbexxaHue nopa)keHnA 3NEKTPUYECKUM TOKOM He MOAKNtoYanTe Leny 6e30MacHOr0 HU3KOBOSIBTHOMO
HanpaxeHua (SELV) k uenAm ¢ Hanpaxexunem tenedpoHHomn cetut (TNV). Moptel LAN nogkoueHsl K Lenam
SELV, a noptel WAN — k uenAam TNV. Ona Hekotopbix noptoB LAN 1 WAN ncnonb3ytoTcA OgnHakoBble
pasbembl — RJ-45. MNpu nopkntoveHnn kabeneit Byasre BHUMATESbHBI.

2L  HEGRE BOHRSISEBENE (SELV) REERZIEIEMEE (TNV) B L - LAN %0/ SELV @8 - m WAN HOE TNV
FIBE - FLE LAN 70 WAN smO&R{E F RJ-45 %3k - EHHEYREZ 0D -

Z2E  RESEHER</8H. Safety Extra-low Voltage (SELV) [E1# % Telephone-Network Voltage (TNV;E &%
WETL) BEERICERLANVTLSEZ D, LANR— MIIZSELVEIEE. WANR— M ICIZTNVEEEHER
ENTVWET. LANR—FBLUWANR—FCE> Tl EBSBHRIASARIIBERIN T
BEENHVET. F—TINEEETHEE(FTEELTIESZ,

“&r AHERHEE Y7BRESFHEEE SELV) EREEIEFMARERE W) Ei. LAN B8 SELV Ei,

T WAN IBERIEZE TNV TE%., GLE LAN F0 WAN IEH{EF RI-45 (EIESE, EIETEREETEWNID,

Statement 1025—Use Copper Conductors Only

A

Warning  Use copper conductors only. Statement 1025

Waarschuwing Gebruik alleen koperen geleiders.
Varoitus Kayta vain kuparijohtimia.

Attention Utilisez uniquement des conducteurs en cuivre.
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Translated Safety Warnings

Verwenden Sie ausschlieBlich Kupferleiter.
Usate unicamente dei conduttori di rame.
Bruk bare kobberledninger.

Utilize apenas fios condutores de cobre.
Emplee sdlo conductores de cobre.

Anvénd endast ledare av koppar.

Csak rézvezetékeket hasznaljon!

Mcnonb3yinTe TONbKO MedHble nposoaa.

BRERESHE -

MOEAZFEFEAL TSN,

Statement 1026—WAN Port Static Shock

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching
cables, detach the end away from the unit first. Statement 1026

Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig te
werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt, dient
u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

WAN-porteissa on vaarallisia verkkojannitteita riippumatta siita, onko yksikon virta kytketty vai ei.
Vilttydksesi sdhkoiskulta ole varovainen tydskennellessidsi WAN-porttien ldhettyvilla. Kun irrotat
kaapeleita, irrota yksikosta kauimpana sijaitseva paa ensiksi.

Les ports de réseau longue distance (WAN) gerent des tensions de réseau dangereuses, que |'unité
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d'électrocution, prenez toutes les précautions
nécessaires avant de travailler a proximité des ports WAN. Pour déconnecter les cables,
commencez par débrancher I'extrémité la plus éloignée du routeur.

In WAN-Ports sind gefiahrliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Nahe von
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende lésen.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers g



B Translated Safety Warnings

Avvertenza Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimita di porte WAN.
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Advarsel! Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om strammen til enheten er slatt
av (OFF) eller pa (ON). Veer forsiktig nar du jobber naer WAN-utganger slik at du unngar elektrisk stot.
Hvis du skal Iasne kabler, ma du farst lasne den enden som er lengst borte fra fordelingsenheten.

Aviso Existem sempre tensoes de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a
extremidade do cabo que se encontra ligada a unidade.

jAdvertencia! En los puertos de redes de area extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la
unidad esta conectada como si esta desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con
precaucion cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte
primero el extremo que va a la unidad.

Varning! Farlig niatverksspanning foreligger i WAN-portarna oavsett om stromforsorjningen till enheten ar
bruten eller ej. For att undvika elektriska stotar ska du vara forsiktig vid arbete i ndrheten av dessa
portar. Nir du kopplar bort en kabel ska du forst koppla bort den @nde som inte &r ansluten
till enheten.

Figyelem A WAN portokban veszélyes halozati fesziiltség van jelen, fiiggetleniil attél, hogy a késziilék
Kl vagy BE van kapcsolva. Az aramiités elkeriilése érdekében évatosan jarjon el a WAN portok

kodzelében térténé munkavégzés soran. EI6szér mindig a késziilék fel6li végiikén sziintesse
meg a kabelek csatlakozasat.

Mpepynpexxnexve B noptax WAN npucyTcTBYyeT onacHoe HanpaXeHue BHe 3aBUCMMOCTM OT TOrO, BK/IOYEHO YCTPOWCTBO WK
BbIK/tOYeHO. bynsTe BHUMaTENbHBI Npu pabote ¢ noptamu WAN, utobbl n3bexats nopaxeHus
ANeKTpUYECKUM TokoM. OTKMoUEHUe Kabena HauuHaiTe ¢ pasbemMa, NOLKMUYEHHOTO K YCTPOICTBY.

=5 FitERER T ERERERFERX  WAN BORSEREEHMERE - ATEBEES A% WAN HORERES
Wy - BRI ERE RO SRR SRR PR R B — iR
24  EBOEBEEMNOFFEAZIZONDODEESTH>TH., WANKR— FAZMICEBRZRY N7 —OBEHN

DPO>TWEY., BREBMER<S/ZHD. WANKR— FOHATHET BIBERTRIEEL T LS
W =7 NEBRUHTIERER. KEAMNSKICT—TNEYUBELTILEEZL,
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Statement 1028—More Than One Power Supply

A

Warning
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Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!
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This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit. Statement 1028

Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Téssaé laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkenta. Kaikki liitannét on irrotettava, jotta
jdnnite poistetaan laitteesta.

Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre débranchées.

Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugefiihrt wird, miissen alle Verbindungen entfernt werden.

Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.

Denne enheten kan ha mer enn én stromtilferselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten for
a utkoble all stram.

Esta unidade podera ter mais de uma conexio de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

Puede que esta unidad tenga mas de una conexidn para fuentes de alimentacion. Para cortar por
completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.

Denna enhet har eventuellt mer @n en stromforsorjningsanslutning. Alla anslutningar maste tas bort
for att gora enheten stromlds.

El6fordulhat, hogy a késziilék tobbszérésen van csatlakoztatva az aramforrashoz. A késziilék
aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozast meg kell sziintetni.

B paHHOM yCTpOWCTBE MOXET MCMONIb30BATbCA HECKONBbKO MOAKNKOUYEHUN K anekTpoceTn. Ytobbl
06eCTOUMTb YCTPONCTBO, HEOOXOOUMO OTKSIKOUUTL BCE ITU MOAKITHOYEHMA.

L Ep R AR IR AT RERIE— 4 - AU TR R IR BT I A RE AL 40 % R4t

COKEBEICE. BHOBESERSNTOIBAENHUET. KEDEBRETECATICTBICE.
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Translated Safety Warnings

Aviso Esta unidade pode ter mais de uma conexao de fonte de alimentacao. Todas as conexdes devem ser
removidas para interromper a alimentacao da unidade.
Advarsel Denne enhed har muligvis mere end en stramforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for
at aflade strommen fra enheden.
RN B o Al 41,30 (Sad i OO g1 ABIS i ey ABUAT 35 gy Sl (10 08T Buim g1 5000 (e B
Upozorenje Uredaj moze imati viSe priklju¢aka za izvore napajanja. Za potpuno isklju€ivanje napajanja
potrebno je iskopéati sve prikljucke.
Upozornéni Toto zafizeni mizZe byt pfipojeno k vice nez jednomu zdroji napajeni. Aby se zafizeni zcela
odpojilo od proudu, musi byt odpojeno od v§ech zdrojii napajeni.
Mpocidotroinon AUTA n OUOKEeUN iICWG va £xEl TTEPIOOOTEPEG CUVOETEIG TPOPODOTING.
MNa va atrevepyoTtroinBei n cuokeun, TTPETTEI va apaipeBouv OAEG Ol CUVOEDEIG.
NINTNX

NN ,7'09.'1'7 D> 0NN 7 DX Y'oNY7 W .ND |790'7 TRX AN AN O IT NT'NAY DN
Ostrzezenie

.NTN'Y? NNnn N{790N
m3Bagart 3a a ce npekumHe goBoaoTt Ha eHepera BO ypenor.

YpenoT Moxe Aa uMa noseke of e4eH NpPUKIyYok 3a Hanojyeakse. CuTe NpukyyYoum Mopa Aa ce

Upozornenie

[

H
=

To urzadzenie moze mieé¢ podtgczone wiecej niz jedno zrodto zasilania. Aby catkowicie odcigé
doptyw energii do urzadzenia, nalezy odigczy¢ wszystkie zrédta zasilania.

Toto zariadenie moze byt pripojené k viac ako jednému zdroju napajania. Aby sa zariadenie
odpojilo od prudu, musi byt odpojené od vSetkych zdrojov.
AEEAREA—EU LR EE

#. WIRTBIRITBIEGT RERSRE
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Translated Safety Warnings

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.
Statement 1029

Lege vliakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vilakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.

Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tirkeaa kéyttotarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisdisille vaarallisille jannitteille ja sdhkovirralle altistumiselta; ne pitdvit
sisalldan elektromagneettisen hairion (EMI), joka voi hdirita muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan lapi. Jarjestelméaa ei saa kayttda, elleivat kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Ne jamais faire fonctionner le systéeme sans que l'intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux a lI'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le chassis.

Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schiitzen vor
gefdhrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Gerite storen konnten; (3) sie lenken den kiihlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano I'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Blanke ytterplater og deksler sarger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strem inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjelingsstrammen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

As faces furadas e os painéis de proteccdao desempenham trés importantes fungdes: previnem
contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferéncia electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracéo através do chassis. Nao devera operar o sistema sem que todas as
placas, faces, proteccdes anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.
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Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podria perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar att personer utsitts
for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de innehaller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan stéra annan utrustning; och de styr riktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvéand
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd ér pa plats.

Az el6lapok és burkolépanelek harom fontos funkciét toltenek be: biztositjak a veszélyes
fesziiltségli és aramerdsségii teriiletek érintésvédelmét; elnyelik a mas berendezések
miikodésében miikodési zavarokat okozé elektromagneses interferenciat (EMI); a géphazon
belil terelik a hiit6leveg6t. Csak ugy miikédtesse a rendszert, ha minden kartya, lemez, eliilsé
és hatulsé burkolat a helyén van.

3arnyLkn nepegHen NaHeNm 1 3aLLUTHbIE NAHEAN BbIMOSHAKT TPU BaXHbIE (OYHKLNK:

noMorarT n3bexarb NOPaXXEHNA NEKTPOTOKOM BbICOKOrO HanpAXEHWA NpW NPUKOCHOBEHWUW K BHYTPEHHUM
3NEMEHTaM, 3KPaHUPYIOT SNEKTPOMAarHUTHOE N3fyYeHne, KOTOPOE MOXET HapyLIMTb paboTy opyroro
060pynoBaHuA, a TaKxKe HanpaBnAT OXNaXKAAOLLMA BO3MYLLUHBIA NOTOK BHYTPW Kopryca. He nonb3yiTech
yCTpOI?ICTBOM CO CHATbIMW KpbIWWKaMW, 3arnylkamu, nepegHuMn n 3agHiMu 3alMTHbIMU NaHenamMun.

THERMEREF=NEZNE  ENATUR EEMIKERERMBENRR  EIMETERTEERENRETR
(EMI) HiAER : EMNATELSANERBE - BOEEHF - BN  IETEERRRTERNBERS -

TS ODRET V- bBEIUAN- XRVE 3DDODEEREHEZRLLET., v —HED
BRIEBES SVERICEMULVLS CRHEDOREERLLET., HOBRCEXEEZE5ZXSEMI(E
BERFH) ENICHLUERHA. E5IC v —22EKCAMADERERLES. h— K. BIET L
— bk BIEAN—. BLKOEAAIN-DBIRTRYGITISNTNLS, PRATAZEBHEIETILE
LY,

=
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Plaquetas vazias e painéis de protecao tém trés funcdes importantes: impedem a exposicao a
tensdes e correntes elétricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferéncia
eletromagnética (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar
refrigerado pelo chassi. Nao opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas
frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.

Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige formal: de forhinder udsaettelse for farlig
spaending og strem inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre
andet udstyr, og de leder en strom af kglig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre
alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er pa plads.
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Prazna prednja plo¢a i pokrovne plo¢e imaju tri vazne funkcije: sprje¢avaju izlaganje
opasnome visokom naponu i struji unutar kuéista, proizvode elektromagnetnu interferenciju
koja moze ometati rad ostalih uredaja, te usmjeravaju protok rashladnog zraka kroz kuéiste.
Sustav nemojte koristiti ako sve kartice, te prednje, pokrovne i straznje ploce nisu pravilno
ugradene.

Prazdné licové desky a kryci panely maji tfi dillezité funkce: zabranuji odkryti nebezpeéného
napéti a proudu uvniti skfiné; obsahuiji elektromagnetické ruseni, které maze rusit jina zafizeni;
sméfuji proud chladiciho vzduchu skfini. Nepouzivejte systém, pokud nejsou v§echny karty,
licové desky, pfedni kryty a zadni kryty na svém misté.

O1 KevEG TTPOCOWEIG Kal TA KEVA TTAQICI0 KAAUPMATOG XPNOIKMEUOUV VIO TPEIG ONUAVTIKEG AEITOUPYIEG:
ATTokAgiouv Tnv €kBeon o€ eTTIKIVOUVEG TATEIG KAl PEUPOTA OTO ECWTEPIKO TOU OO0, TTEPIKAEIOUV TIG
nAekTpopayvnTikég TTapePBoAES (EMI) TTou evdéxeTal va TTpokaAécouv TTpoBAAuaTta oe GANo
€€OTTAIOUO KAl KaTEUBUVOUV TN PO Tou agpa Wuéng péoa oTto oaaoi. Mnv B£TeTe TO oUOTNUA O€
Aeitoupyia av dgv BpiokovTal oTn B€0n TOUG OAEG Ol KAPTEG, Ol UTTPOCTIVEG TTAAKEG, Ol TIPOCOWEIG Kal
Ol TTAATEG.

D'NNNY N9'YN 0'WIN DN NRAIYN NIYRI9 WIY? 0'ynwn 1o NiNi?l 0N 10" Nini?
Ty wavw? ni7tyn (EMI) niroiannop?y nivasn 0'7'on on ;NAYINN M2 D317 D1dI0N
75 DX X7X NDWNN DX 7'WON 7K .NMAWINN T [2¥AN VMIRD DNAT DX DDA DAL DK

.ONIjN2a 0'R¥N1 0*INKRD 010201 D' NTRN NINIZA L0 NINEZ ,0'0'010N

Mpa3sHWUTe NpeaHW NNoYmM U NoYMTe 3a NOKPUBAHE CIYXaT 3a TPY BaXHU DYHKUMK: O cripedyBaat
N3MNOXYBaHETO HA PUSNYHU HAMOHM U CTPYW BO KYKMLUTETO; COapXKaT eNleKTpOMarHeTHu
nHTepdepeHumn (EMI) wro moxat Aa nonpevysaaT gpyra onpema; v ro HacovysaaT NpOTOKOT Ha
BO3[yXOT 3a pa3snagyBare HU3 KykuwteTo. He paboTeTe co CUCTEMOT ako cuTe KapTUYKK, NpeaHnu
nroYu, NpPeaHn kKanaum 1 3agHu Karnauy He ce Ha CBouTe MecTa.

Zaslepki i panele ostonowe petnig trzy wazne funkcje: zapobiegaja kontaktowi uzytkownika z
niebezpiecznymi napieciami i pradami wystepujacymi wewnatrz obudowy; pochtaniaja
zaktocenia elektromagnetyczne, ktére mogltyby negatywnie wptywaé na dziatanie innych
urzadzen; kieruja przeptywem powietrza chfodzagcego wewnatrz obudowy. System mozna
eksploatowaé wytgcznie wtedy, gdy zamontowane sg wszystkie karty, zaslepki oraz przednie i
tylne ostony.
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Prazdne licne dosky a krycie panely maju tri délezité funkcie: zabranuju odkrytiu
nebezpeéného napatia a prudu vnutri skrine; obsahuju elektromagnetické rusenie, ktoré moze
ruSit iné zariadenia; smeruju prud chladiaceho vzduchu cez skrifiu. Nepouzivajte systém,
pokial nie su vSetky karty, licne dosky, predné kryty a zadné kryty na svojom mieste.

THERMINEE ZEEZMIE: RERENNEEEBNER: REFRESEERBNERTE
EM); SIEMENM=RITE, UBEER. BRIEFFBRFR. HiR. IREMESHCRERE, BRIF
BERL.

Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning
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Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza
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jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment. Statement 1030

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkildkunta.

Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Endast utbildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.

A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik lizembe, cserélhetik és
tarthatjak karban.
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Mpenynpexnenve YCTaHOBKY, 3aMeHy 1 06CnyxuBaHue aToro 06opynoBaHNA MOXET OCYLLECTBIATL TOSIbKO CreLManbHO
06yYeHHbIN KBaNMPULMPOBAHHbIA NepcoHan.
Z8 A2 BAERROARTEERITHEEHNRE - BRA%ERE -
EE ZOREBEOHRE. M RTFE IREZFAHCOERDSH B ANITo>TLEZ,
F9| wWES ) UHAS AFE AL 0l HHIE
Aviso

X, uH, &
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rr

MBIAE s=2&llolf OF &LICH
Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissao para instalar, substituir ou dar
manutencao a este equipamento.

Advarsel Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.

P lgle Wlall el gl LalAClul ol 5uall GuS 50 Jadd (awdil! (sl e

Upozorenje Uredaj smije ugradivati, mijenjati i servisirati samo za to obuéeno i osposobljeno servisno

osoblje.
Upozornéni Instalaci, vyménu nebo opravu tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a
kvalifikované osoby.

Mposidotroinon H toro08£TNON, n avTiKaTaoTaon KAl N ouvTiiRpenon Tou eE0TTAICUOU ETITPETTETAI VA yivovTal HOVO atTd

KATAPTIOPEVO TTPOCWTTIKG PE Ta KATAAANAQ TTpooovTa.
NINTX

MecTeneTo, 3amMeHyBaHETO M CEPBUCUPAaHLETO Ha OBaa onpema Tpeba aa My Guae 0o3BOMEHO camo
Ha 00Oy4eH 1 KBanuuKyBaH nepcoHarn.
Ostrzezenie

Do instalacji, wymiany i serwisowania tych urzagdzen moga by¢ dopuszczone wytacznie osoby
wykwalifikowane i przeszkolone.

Upozornenie

Instalaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vyskolené a
kvalifikované osoby.

Opozorilo

IEgk

Opremo lahko priklju¢i, zamenja ali popravi le za to usposobljeno osebje.
B BEE

AR AR AR RER

. BiREEIZR%
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Statement 1034—Backplane Voltage
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Aviso

Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution
when servicing. Statement 1034

Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jannitetta. Ole varovainen
huoltaessasi laitetta.

Lorsque le systéeme est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier.
Prendre des précautions lors de la maintenance.

Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Riickwandplatine gefahrliche Spannungen oder
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

Quando il sistema é in funzione, il pannello posteriore é sotto tensione pericolosa. Prestare
attenzione quando si lavora sul sistema.

Farlig spenning er til stede pa bakpanelet nar systemet kjgres. Utvis forsiktighet under service.

Ha presenca de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema esta em
operacéo. Tenha cuidado ao fazer a manutencao.

Cuando el sistema esta en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado
cuando lo revise.

Farlig spanning foreligger pa bakplattan nér systemet kors. Var forsiktig vid service.

A rendszer miikodése kézben veszélyes fesziiltség vagy energia van jelen a hatlapon.
Karbantartas kdzben 6vatosan jarjon el!

Mpn pabote obopynoBaHuA Ha pasbemax 3afHer NaHesnm NpUCyTCTBYET BbICOKOE HanpaXeHue.
byabre BHMMaTeNbHbI Npu pabote ¢ 060pynoBaHUEM.

HRGEAETH  BFREAREMMBENEER - HITEBHILIMD -

PARATLADBEFE. N IT V-V ICERABEELIIRNF-DLN>TVET. RTFHEX
ZIT5LERFEFERBLTLEZ,

AAEOl s S [

A2,

HOA Pget 8 L= WX 2 LICH MBlA =2Al F=2/otd

w0

0 sistema em funcionamento emite tensao ou energia elétrica perigosa no painel traseiro. Seja
cauteloso ao fazer a manutencao.
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Der er farlig speending og energi pa bagpladen nar systemet er i brug. Veer forsigtig under
servicering.

ALl sl i Lty 58 - palietl o 5att (B pbadell 30 6T gt (o p 5B o gy (AUAY (LGS i

Kad sustav radi, na straznjoj je plo€i prisutan opasan visoki napon ili energija. Budite oprezni
kod servisiranja.

Pfi provozu systému je na zadni desce nebezpecné napéti nebo energie. Pfi opravé dbejte
opatrnosti.

Otav 10 oUoTNUa AsIToupyei, oTnNV TTIow TTAGKA CUVOECEWY gival TTapouoa eTTiKivouvn Taon n
evépyela. Na €i0Te TTPOOEKTIKOI KATA TIG EPYACIiEG OUVTHPNONG.

X19'0N NY2 NIN'AT VIR .N7'UD NDWNAN TWKRD NINKD NI72 DM 7awni [pion NNN

Ha sagHaTa nnoya uma puanyeH HanoH Unu eHepruja kora cuctemoT paGoTu. Buaete npetnasnueu
npy CepBUCUPaHETO.

Podczas pracy systemu na ptycie interfejsu magistrali wystepuja niebezpieczne napiecia lub
energia elektryczna. Przy wykonywaniu czynnosci serwisowych nalezy zachowaé ostroznos¢é.

Pocas prevadzky systému je na zadnej doske nebezpe¢né napitie alebo energia. Pri oprave
budte opatrni.

Statement 1035—Proximity to Water

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Do not use this product near water; for example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink or laundry
tub, in a wet basement, or near a swimming pool. Statement 1035

Gebruik dit product niet in de buurt van water, zoals b.v. bij een badkuip, wasbhak, keukenaanrecht
of waskuip, in een vochtige kelder of in de buurt van een zwembad.

Ala kayta tata tuotetta veden laheisyydessa, esimerkiksi lahella kylpyammetta, kasienpesuallasta,
keittion pesuallasta tai pyykinpesuallasta, kosteassa kellarissa tai lahelld uima-allasta.

Ne jamais utiliser ce produit prés d'un point d'eau (baignoire, évier, machine a laver,piscine) ou
dans une piece humide.
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
I

g
o

Dieses Gerit darf nicht in einer feuchten Umgebung, z.B. in der Nahe von Wasser, einer Badewanne,
Waschschiissel, Kiichenspiile, Swimming Pool, etc. eingesetzt werden.

Non utilizzate questo prodotto nella vicinanza di acqua, ad esempio vicino a una vasca da bagno,
lavandino, locali d'acqua, cantine umide o piscine.

Produktet skal ikke brukes i naerheten av vann, f. eks. naer badekar, vaskeservant, oppvaskkum eller
vaskebalje, i fuktig kjeller eller i naerheten av svemmebasseng.

Nao utilizar este produto perto de agua; por exemplo, perto de uma banheira, de um lavatoério, de um
lava-loicas ou de um tanque de lavagem de roupa, em cave himida ou perto de uma piscina.

No utilice este producto cerca del agua; por ejemplo, cerca del baiio, , del fregadero de la cocina,
del lavadero, en un sotano mojado, o cerca de una piscina.

Produkten far ej nyttjas i vatutrymme, t.ex. i narheten av badkar, tvittfat, diskho eller tvattbalja, i
fuktig kéllare eller i ndrheten av badbassang.

Ne hasznalja a késziiléket viz kdzelében, példaul fird6kad, mosdétal, mosogato vagy tekné
kozelében, nedves alagsori helyiségben vagy iuszomedence mellett.

He ncnonb3yinte gaHHoe YCTPOMCTBO B HEMOCPEACTBEHHOW 6NN30CTM OT UCTOYHMKOB BNarn (Takux Kak BaHHa,
pakoBMHa, KyxoHHaA MoOWKa unm cTupanbHanA MaLUI/IHa), B MECTax C BbICOKOW BIaXKHOCTbIO U pAaoomMm C
nnaearesibHbIM 6acCeHOM.

AEAFI KRG ERLR  fi0 - SIEAE - KRt - BEKBRRRE AR TERFLEXDE -

COHEMEE. KIOHBIBHCEE. EKEAR. A RBEECT —IOESZE)TREALAZNT
<7EZW,

Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations

A

Warning
Waarschuwing
Varoitus

Attention

Never install telephone jacks in wet locations unless the jack is specifically designed for
wet locations. Statement 1036

Installeer telefoonaansluitingen nooit op vochtige locaties tenzij de aansluiting speciaal bestemd
is voor vochtige locaties.

Ala asenna puhelimen pistokkeita kosteisiin tiloihin, ellei pistokkeita ole nimenomaisesti
suunniteltu tallaisiin tiloihin.

Ne jamais installer de prises téléphoniques dans un local humide, sauf si celles-ci sont
spécifiquement concues pour cet usage.
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Warnung Telefonanschliisse niemals in feuchten Umgebungen installieren, es sei denn der AnschluB ist
speziell fiir Feuchtumgebungen entwickelt!
Avvertenza Mai installare un jack telefonico in una zona bagnata almeno che il jack sia appositamente per
zone bagnate.
Advarsel Telefonkontakter skal aldri monteres i fuktige omgivelser, med mindre kontakten er spesielt laget
for vatrom.
Aviso

Nunca instalar tomadas telefonicas em locais himidos, a menos que a tomada tenha sido
especialmente concebida para esse efeito.
jAdvertencia!

Nunca instale las rosetas del teléfono en zonas mojadas a menos que la roseta se diseiie
especificamente para estas.

Varning! Endast specialkonstruerat telefonjack far installeras i vatutrymme.
Figyelem Ne szereljen fel nedves helyre telefoncsatlakozokat, kivéve, ha a csatlakozé kifejezetten
nedves kérnyezethez késziilt.
Mpepynpexpexne Hukorpa He ycTaHaBnmBaiTe TenedOoHHbIE PO3ETKM B MeCTax C BbICOKOM BI@XKHOCTbIO (B TaKWX Cyvanx
HEobXoMMO MCMOMb30BaThb CrieLnanbHble PO3ETKM, NPUCNOCOBNEHHbIE K YCOBMAM MOBbILLEHHO
BNAXKHOCTW).
S BAEHEEROREERTNM A - BIEXMMEOR L HMRREZITH -
A
EN=]

BIAKERET SN TOWERWERE D v v 713, ENABARICERYMIFZNTSZZ L,

Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals

A

Warning

Never touch uninsulated telephone wires or terminals unless the telephone line has been
disconnected at the network interface. Statement 1037

Waarschuwing

Raak ongeisoleerde telefoondraden of contacten nooit aan tenzij de telefoonlijn van de
netwerkinterface werd ontkoppeld.

Varoitus Ala kosketa eristamattomia puhelinjohtoja tai liittimia, ellei puhelinta ole irrotettu
verkkoliittymasta.
Attention Ne jamais toucher un cable téléphonique non isolé lorsque celui-ci est connecté au port réseau.
Warnung

Niemals nicht-isolierte Telefonkabel beriihren, auBer wenn die Telefonleitung an der
Netzwerkschnittstelle abgetrennt wurde!

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers g



B Translated Safety Warnings

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve
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Mai toccare cavi telefonici o terminali non isolati almeno che le linee telefoniche non siano state
disconnesse dall'interfaccia rete.

Telefonledninger eller -uttak som ikke er isolert, ma aldri bergres, med mindre telefonlinjen er
frakoplet telenettet.

Nunca tocar em fios ou terminais telefonicos nao isolados, a menos que a linha telefonica tenha
sido desligada ao nivel da interface da rede.

Nunca toque los alambres o los terminales del teléfono a menos que la linea telefonica se haya
desconectado en el interfaz de la red.

Telefonlinjer maste frankopplas vid natverksgranssnittet innan oisolerad telefonledning eller -uttag
vidrors.

Miel6tt szigeteletlen telefonvezetékekhez és csatlakozékhoz érne, mindig szakitsa meg a
telefonvonalat a halézati csatlakozasnal.

Hukorga He anKacaﬁTer K Or0JIEHHbIM TeJ'IeCpOHHbIM nposopgam K BbiBOAAM, €CIN TeﬂerOHHaH JINHNA He
OTK/IKOYEeHa OT CEeTu.

BAEEMABEHRELIERR  RIFRFLCUANERO LT -

BREEBRPRY b= A5 =T A ZADSYVBEINTOBIBELS, BESNTOZWES
T=T I REFICHNIZNTS LS,

Statement 1038—Telephone Use During an Electrical Storm

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avoid using a telephone (other than a cordless type) during an electrical storm. There may bhe a
remote risk of electric shock from lightning. Statement 1038

Gebruik nooit een telefoon (tenzij het een draadloze telefoon is) tijdens onweer. Er bestaat een
kleine kans op een elektrische schok door bliksem.

Vilta puhelimen (muun kuin langattoman puhelimen) kayttéa ukkosmyrskyn aikana. Salamoinnista
voi aiheutua sdhkdiskuvaara.

Pour éviter tout risque de choc électrique lors d'un orage, il est recommandé de ne pas utiliser un
télephone autre qu'un appareil sans fil.

Vermeiden Sie die Benutzung eines Telefons wihrend eines Gewitters (auBBer eines schnurlosen
Gerats). Es besteht ein geringes Risiko eines elektrischem Schlags durch Blitze.
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve
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Translated Safety Warnings W

Non utilizzate il telefono (almeno che sia cellulare) durante un temporale elettrico. Ci sono rischi,
anche se poco probabili, di scariche elettriche dovute a fulmini.

Unnga a bruke telefonen (med mindre den er tradlgs) i tordenveer. Det eksisterer en minimal risiko
for elektrisk stat grunnet lynnedslag.

Evitar a utilizacao do telefone (que nao seja do tipo sem fios) durante uma tempestade eléctrica.
Pode haver o risco remoto de choque eléctrico provocado pelo relampago.

Evite usar el teléfono (a excepcion de un teléfono inalambrico) durante una tormenta. Puede correr
peligro por la descarga eléctrica que emite el relampago.

Undvik att telefonera (géller ej tradlds telefon) under askvéder. Viss risk finns for elstot
vid blixtnedslag.

Elektromos tevékenységekkel jaro viharok idején lehetSleg ne hasznaljon telefont (kivéve
vezeték nélkiili telefont)! Fennall ugyanis annak minimalis veszélye, hogy villamcsapas
koévetkeztében aramiitést szenved.

He ncnonb3yinte TenedoH (3a ucknroveHnem 6ecnpoBofHbiX Mogenen) Bo Bpema rpossbl. MNpu pabote

TenechoHa BO BPEMA rpo3bl CYLLECTBYET HEKOTOPAA ONACHOCTb NMOPAXKEHUA 3NIEKTPOTOKOM B pesyfibTate yaapa
MOJTHMMN.

BAEAREERMERRE (TRRIERN) XHMAELEEETERENER -

EROSRELTNSEER, BFEE(OQ—FRVR 947 2RDEFERLANTSES N, BICLS
REBEOBEZNDHYET.

Statement 1039—Telephone Use by Gas Leak

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

To report a gas leak, do not use a telephone in the vicinity of the leak. Statement 1039

Om een gaslek te melden, dient u geen telefoon te gebruiken die zich in de buurt van het lek bevindt.
Jos ilmoitat kaasuvuodosta puhelimitse, @lé kdyta puhelinta vuodon ldhettyvilla.

Pour signaler une fuite de gaz a votre société de distribution, ne jamais utiliser un téléphone a
proximité de cette fuite.

Gaslecks nicht iiber ein Telefon melden, das sich in der Nahe des Lecks befindet.

Per segnalare una perdita di gas, non utilizzate un telefono nelle vicinanze della perdita.
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Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve
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Nar du rapporterer gasslekkasje skal du ikke bruke en telefon som befinner seg i naerheten av
denne lekkasjen.

Em caso de vazamento de gas, nao utilize um telefone préximo para comunicar este vazamento.
No utilice el teléfono para informar de un escape de gas en la zona.

Telefonera inte i nidrheten vid rapportering av gaslacka.

Gazszivargas bejelentésére ne hasznaljon a szivargas kézelében levo telefonkésziiléket!

Ana coobLueHnsa 06 yTeuke rasa Henb3A UCMNOJb30BaTb TeNedOoH, PacnofioXXeHHbIW PALOM C
UCTOYHUKOM rasa.

REFESHRE - E2E RS RLAEE -

BREBOES THARRNPRELBE. BROLOICEFEREZEALLEVTILEE,

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
Statement 1040

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on hévitettdva kansallisten lakien ja madrdysten mukaisesti.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous aupres de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemiRB allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal vaere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.
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Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve
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Aviso

Advarsel

PENEY]

Upozorenje

Upozornéni

MposidoTtroinon

NINTX

Ostrzezenie

Upozornenie

Translated Safety Warnings

Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.

A késziilék végso elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.

AR EFLENREAAERNEETATHT -

COHBERBLD T HEE. FEQERELCHRHCH > TRYKZ> T LS,

He =012l 2t 8 & AE0l et 0l ZXIE HOIoHOF etLICH

ol

0 descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacdes
nacionais.

Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.

Aglont Oy 28y (g L om Ui (0 ol i

Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vaze¢im zakonima i
odredbama.

Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakoni a predpist.

H 1eNIKA aTTOpPIYn auToU TOU TTPOIGVTOG TTPETTEI VA YIVETOI UPQWVA JE OAOUG TOUG €BVIKOUG VOUOUG
Kal KavoviouoUg.

NN 'PINTI NI'NINY DXNNA NIFNYT 27N DT XN 7w 910 717'0

KpajHoTo dopnarse Ha 0Boj Npon3eoz Tpeba Aa ce U3BpLUM BO COMMAcHOCT CO CUTE HaLMOHamHU
3aKOHW U Nponucu.

Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywac sie
zgodnie z przepisami krajowymi.

Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.
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Opozorilo

==
=R

Uniéenje izdelka, ki ni ve¢ uporaben, mora potekati po drzavnih zakonih in predpisih.

AE R REEIELEBRER/HE T AEREER .

Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpepynpexpexve

iz A
EN=]

Before opening the unit, disconnect the telephone-network cables to avoid contact with
telephone-network voltages. Statement 1041

Voordat u de eenheid opent, dient u de verbinding met het telefoonnetwerk te verbreken door de
kabels te ontkoppelen om zo contact met telefoonnetwerk-spanning te vermijden.

Valta joutumista kosketuksiin puhelinverkkojénnitteiden kanssa irrottamalla puhelinverkoston
kaapelit ennen yksikon aukaisemista.

Pour éviter tout risque de choc électrique (tensions présentes dans I'unité), débranchez les cables
du réseau teléphonique AVANT d'ouvrir I'unité.

Bevor Sie das Gerat offnen, ziehen Sie die Telefonnetzkabel aus der Verbindung, um Kontakt mit
Telefonnetzspannungen zu vermeiden.

Prima di aprire I'unita, scollegare i cavi della rete telefonica per evitare di entrare in contatto con
la tensione di rete.

For enheten apnes, skal kablene for telenettet kobles fra for @ unnga @ komme i kontakt med
spenningen i telenettet.

Antes de abrir a unidade, desligue os cabos da rede telefonica para evitar contacto com a tensao da
respectiva rede.

Antes de abrir la unidad, desconectar el cableado dirigido a la red telefonica para evitar contacto
con voltajes de la propia red.

Koppla loss ledningarna till telefonnétet innan du 6ppnar enheten sa att kontakten med
telefonnétsspéanningen bryts.

Miel6tt kinyitna a késziiléket, a telefonhal6zati fesziiltséggel vald érintkezés elkeriilése
érdekében tavolitsa el a csatlakozékbdl a telefonhal6zati kabeleket.

Mpexpe Yem OTKpbIBATL YCTPOWCTBO, OTKOUMTE Kabenu TenedoHHo ceTu, Ytobbl n3bexxarb KOHTakTa C
3fieMeHTaMU, HaXo4ALLMMUCA NOA, HANPAXKEHNEM.

280 BEFrRIEMAEL - LB REMEEMBE -
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Statement 1042—Ring Signal Generator

A

Warning  This equipment contains a ring signal generator (ringer), which is a source of hazardous voltage. Do
not touch the RJ-11 (phone) port wires (conductors), the conductors of a cable connected to the
RJ-11 port, or the associated circuit-board when the ringer is active. The ringer is activated by an
incoming call. Statement 1042

Waarschuwing Deze apparatuur brengt een belsignaal voort wat op spanningsgevaar duidt. Wanneer de bel rinkelt,
mogen de RJ-11-draden (telefoon), d.w.z. de geleiders van een aan de RJ-11-poort verbonden kabel,
en de bijbehorende circuitplaat, niet aangeraakt worden. De bel wordt geactiveerd door een
binnenkomend analoog gesprek.

Varoitus Tama laite on varustettu soittovirran generaattorilla (puhelinkello), jossa on vaarallinen jannite. Ala
koske RJ-11 (puhelimen liittyman) liitdntajohtoihin (johtimet), RJ-11-liittymaan yhdistetyn kaapelin
johtimiin tai piirilevyyn puhelinkellon ollessa péélle kytkettyna. Saapuva analogisoitto aktivoi
puhelinkellon.

Attention Cet appareil contient un générateur de sonneries, source de tensions dangereuses. Lorsque la
sonnerie est active, ne touchez en aucun cas les fils de port (conducteurs) du connecteur RJ11
(téléphone), les ames du cable connecté au port RJ11 ou les cartes imprimées correspondantes. La
sonnerie est activée par un appel entrant.

Warnung Dieses Gerit enthalt einen Rufsignalgeber (Rufumsetzer), der unter gefiahrlicher Spannung steht. Die
RJ-11 (Telefon-) AnschluBdrihte (Leiter), die Leiter eines im RJ-11-AnschluB eingesteckten Kabels
bzw. die dazugehdorige Leiterplatte auf keinen Fall beriihren, wenn der Rufumsetzer aktiviert ist. Der
Rufumsetzer wird aktiviert, wenn ein Analoganruf eingeht.

Avvertenza Questa apparecchiatura contiene un generatore di segnali di chiamata (suoneria) che origina un
voltaggio pericoloso. Quando la suoneria é attivata, non toccare I'RJ-11 (telefono), i fili della porta
(conduttori), i conduttori di un cavo collegato alla porta RJ-11 o I'associata scheda a circuiti
stampati. La suoneria é attivata da un segnale di chiamata analogica in arrivo.

Advarsel Dette utstyret inneholder en ringesignalgenerator (ringeklokke) med farlig spenning. Bergr ikke
RJ-11-utgangens (telefonutgangens) ledninger (lederne), lederne til den kabelen som er koplet til
RJ-11-utgangen, eller tilhgrende kretskort nar ringeklokken er aktivert. Ringeklokken aktiveres av
innkommende analoge anrop.

Aviso Este equipamento contém um gerador de sinal de campainha que constitui uma fonte de tensdo
perigosa. Nao toque nos fios de porta (condutores) RJ-11 (telefone), nos condutores do cabo
conectado a porta RJ-11 ou na placa de circuito associada quando a campainha estiver activa. A
campainha é activada pela entrada de uma chamada analégica.
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jAdvertencia! Este equipo contiene un generador de seiial de llamada (timbre), el cual es una fuente de tension
peligrosa. No toque los alambres de la puerta (conductores) RJ-11 (teléfono), ni los conductores de
un cable conectado a la puerta RJ-11, ni la placa del circuito relacionado cuando el timbre esta
activo. El timbre es activado por medio de una llamada de entrada analodgica.

Varning! Denna utrustning innehaller en tongenerator (ringklocka) med farlig spanning. Vidror inte
RJ-11-portens (telefonportens) ledningar (ledarna), ledarna hos kabel som &r ansluten till porten
RJ-11 eller tillhorande kretskort nér ringklockan ér aktiverad. Ringklockan aktiveras av
inkommande analoga anrop.

Figyelem A berendezés csengdjel-generatort (csengot) tartalmaz, amely veszélyes fesziiltségforrasnak
mindsiil. Ha aktiv a csengd, ne érjen az RJ-11 (telefon) csatlakoz6 huzaljaihoz (vezetékeihez),
az RJ-11 porthoz csatlakoz6 kabelekhez és az azokhoz kapcsolédo aramkéri laphoz.

A csengét a bejovo hivasok aktivaljak.

Mpepynpexpexve [aHHoe o6opynoBaHue COLePXMT reHepaTop CurHasna Bbi30Ba (3BOHOK), ABAAOLLMNACA NCTOYHUKOM BbICOKOTO
HanpAXeHWA. Korga 3BoOHOK paboTaet, He npukacanTech K KoHTakTaM TenedoHHoro nopta RJ-11,
NPOBOAHMKAM Kabena, NOAKIOYEHHOrO K STOMY NMOPTY U K COOTBETCTBYHOLLEA MOHTaXKHOW nnarte. 3BOHOK
BK/KOYAETCA MPW NOCTYNSIEHUN BbI30BA.

EE LREFF-IRERSEAR (RY) ZER—RRMEER - HRQHER  B2EM R (BE) BO% (B
&)~ EHE R MOMSESEX AR - RERENGIPELRGE -
Z2E ZOXKERER BRAZBEEORLEFRTHIESRERE (Y H-)PHESPRAENTONET. UXA

—WT7OTF 4T DEEE RI-11(PHONE) R— DB (EEF). R-11KR—MNIEHRESNET—T
DER, FIEETIERICHANZONTLSEZZN, UH—EFEBEEI-/NICK->TEHINET.

Statement 1043—Installation Hazard

A

Warning  This equipment must be installed and maintained by service personnel as defined by AS/NZS 3260.
Incorrectly connecting this equipment to a general-purpose outlet could be hazardous. The
telecommunications lines must be disconnected 1) before unplugging the main power connector or
2) while the housing is open, or both. Statement 1043

Waarschuwing Deze apparatuur dient geinstalleerd en onderhouden te worden door onderhoudspersoneel zoals
gedefinieerd door AS/NZS 3260. Als deze uitrusting onjuist op een stopcontact voor algemeen
gebruik wordt aangesloten, kan dit gevaarlijk zijn. De telecommunicatielijnen dienen ontkoppeld te
worden 1) voordat de stekker naar de hoofdstroomtoevoer eruit genomen wordt of 2) terwijl de
behuizing open is, of in beide gevallen.

Varoitus Huoltohenkiloston on asennettava ja huollettava tama laite AS/NZS 3260:n maaraysten mukaisesti.
Laitteen virheellinen kytkeminen yleispistorasiaan voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Tietoliikennejohdot on irrotettava 1) ennen kuin paavirtaliitin irrotetaan pistorasiasta ja/tai 2) kun
kotelo on auki.
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Attention Cet équipement ne doit étre installé et entretenu que par du personnel d'entretien conformément a
la réglementation AS/NZS 3260. Un branchement incorrect de cet équipement a une prise de courant
peut créer une situation dangereuse. Les lignes de télécommunications doivent étre déconnectées
soit 1) avant de débrancher le connecteur d'alimentation principal, soit 2) lorsque le boitier est
ouvert, soit les deux les deux a la fois.

Warnung Dieses Gerét darf nur von ausgebildetem Personal installiert und gewartet werden (It. Definition in
AS/NZS 3260). Falschliches AnschlieBen des Gerédts an eine normale Steckdose kann gefihrlich
sein. Die Telekommunikationsleitungen diirfen nicht angeschlossen sein, wenn 1. der Netzstecker
herausgezogen wird oder 2. das Geh&ause gedffnet ist oder beides zutrifft.

Avvertenza Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza esclusivamente da personale
tecnico che soddisfi i requisiti specificati nelle norme AS/NZS 3260. Il collegamento errato di questo
apparecchio ad una presa di uso generale puo essere pericoloso. Le linee di telecomunicazione
vanno scollegate prima di scollegare la spina dell'alimentazione di rete e/o mentre l'involucro
e aperto.

Advarsel Dette utstyret ma monteres og vedlikeholdes av vedlikeholdspersonell i henhold til AS/NZS 3260.
Feil tilkobling av dette utstyret til et vanlig stremuttak kan medfere fare.
Telekommunikasjonslinjene ma veere frakoblet 1) for stramledningen trekkes ut av kontakten eller
2) mens huset er apent, eller begge deler.

Aviso A instalacdo e a manutencao deste equipamento devem ser realizadas por pessoal da assisténcia,
conforme definido na norma AS/NZS 3260. A ligacao incorreta deste equipamento a uma tomada de
utilizacao geral podera ser perigosa. As linhas de telecomunicacdes tém de estar desligadas 1)
antes de desligar a ligacdo da corrente principal, e/ou 2) enquanto a caixa de eletricidade estiver
aberta.

jAdvertencia! Solo el personal de servicio puede instalar y mantener este equipo, segin lo estipulado en AS/NZS
3260. La conexion incorrecta de este equipo a una toma o receptaculo de tipo general podria resultar
peligrosa. Las lineas de telecomunicaciones deben desconectarse 1) antes de desenchufar el
conector principal de energia, 2) mientras la caja esté abierta o en ambos casos.

Varning! Denna utrustning maste installeras och underhallas av servicepersonal enligt AS/NZS 3260. Felaktig
anslutning av denna utrustning till ett vanligt vigguttag kan medfora fara. Teleledningarna maste
kopplas fran innan vaggkontakten dras ut eller innan holjet tas av eller i bada fallen.

Figyelem A berendezést az AS/NZS 3260 elGiras értelmében csak hozzaérté szakemberek helyezhetik
lizembe és tarthatjak karban. Veszélyes lehet, ha helyteleniil csatlakoztatjak a késziiléket egy
altalanos rendeltetésii csatlakozohoz. Meg kell sziintetni a tavkozlési vonalak csatlakozasat,
1) miel6tt megsziintetnék a késziilék aramellatasat és/vagy 2) ha nyitva van a késziilék
burkolata.

Mpepynpexpexve [aHHoe 0b6opypoBaHMe OOMKHO yCTaHaBnMBaTbCA 1 06Cny>XmMBaTbCcA KBANMMULNPOBAHHbIM
nepcoHanom B COOTBETCTBUM CO cTaHpapTtoMm AS/NZS 3260. HenpaBnnbHOe NogknoyeHne
06opynoBaHMA K 06bIYHOM PO3ETKE MOXKET OKasaTbCA OnacHbIM. [lepen, OTKNHOYEHNEM OCHOBHOMO
pasbema NUTaHUA U Npu OTKPbLITOM KOPMNyce TENEKOMMYHUKALMOHHBbIE IMHUN HEOHX0AMMO
OTKJIHOuaTh.

g
of

i & WA AS/NZS 3260 MERIARS A RREFME - MRBRERROEZRBALRHELSFER - 1) R TER
RIS ZE 0 B 2) TSR SEAREXWMERN WG REFRIRLS -
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CDEBEDHRED LURFIZ. AS/NZS 3260ICHESNTNSRTFIELHENTOLEDNHYET.
CORBZEZARAOIAVEY FMCAENICERT D L. BRASEBEZRS ZENHYET, NEER
ARV ERUNT LE. DEFKRERS LEE. BRICBERRERYATVEDSHYET.

IeE A ARTE A BAKIR AS/NZS 3260 FiiE{TREME . ERASIRER—ARIEEE, AIEHREHEEY.
EITTYEMERIOAPENEEERAR: 1) KREBREZFZA, X 2) INERMED, IMERFHET

Statement 1044—Port Connections

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

For connections outside the building where the equipment is installed, the following ports must be
connected through an approved network termination unit with integral circuit protection.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP Statement 1044

Voor aansluitingen buiten het gebouw waar de apparatuur wordt geinstalleerd, dienen de volgende
poorten aangesloten te worden via een goedgekeurde netwerkafsluiteenheid met integrale
circuitbescherming.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Asennuksen sisaltivan rakennuksen ulkopuolisia liitdntdja varten seuraavat portit on kytkettava
hyvéksytyn verkon paitelaitteen kautta ja virtapiirin on oltava kiinteésti suojattu.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Pour les connexions extérieures au batiment équipé, les ports suivants doivent étre connectés a un
point approuvé de terminaison de réseau, avec protection complete du circuit.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Fiir Verbindungen auBerhalb des Gebéudes, in dem das Gerit installiert ist, miissen die folgenden Anschliisse
itber eine zulassige Netzabschlusseinheit mit integralem Leitungsschutz verbunden werden.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Per le connessioni esterne all'edificio in cui é installato I'apparecchio, le seguenti porte devono
essere connesse a un'‘unita di terminazione di rete approvata, con protezione completa del circuito.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

For tilkoblinger utenfor bygningen der utstyret er montert, ma felgende apninger tilkobles gjennom
en godkjent nettverksterminal med integrert kretsheskyttelse.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Para ligacoes fora do edificio onde o equipamento esta instalado, é necessario ligar as seguintes
portas através de uma unidade de terminal de rede aprovada com proteccéao de circuito integral.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP
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jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve
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Aviso

Upozornéni

NNTX

Ostrzezenie

Translated Safety Warnings W

Para realizar conexiones en el exterior del edificio en el que esté instalado el equipo, debera
conectar los puertos especificados a continuacion a una unidad terminal de red aprobada que
cuente con proteccion de circuitos integrales.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

For alla anslutningar utanfor byggnaden dér utrustningen har installerats géller att foljande portar
maste anslutas genom en godkénd néatverksavslutningsenhet med integrerat kretsskydd.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

A késziilék helyélil szolgalo épiileten kivili csatlakozasokhoz az alabbi portokat beépitett
aramkori védelmet tartalmazo, engedélyezett halozati végpontokon keresztiil kell
csatlakoztatni.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Mpu nogkntoveHnmn kabenen, BegyLLnx 3a npegesbl 34aHnA, B KOTOPOM YCTaHOBJIEHO
obopynoBaHue, cnegyroLme nopTel HEOOXOAMMO NOAKNKYATL Yepes3 COOTBETCTBYHOLLUIA
OKOHEYHbI CETEBON MOAYNb, CHAGXKEHHDbIN 3ALLUTON INHUW.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

ARRTIRENRIMAITRINERR - THRARSZIATY - EESRARAIPERENMELRDHEE -
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

REZRET S2EMOHNBADEECIE. BRFEZRBOBSAENILREFHDR Y b7 — Ui
AzZy hZEFERLT. ROKR— EEETILEDPHYET,
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

XL EXEHN Us 22 ARUAM Aot 3R, US EE=HH IZ ES
Xelot 2ol e sl UERD SH EXE Sofl HZE00F &L

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Para as conexdes que estejam na parte externa do edificio no qual o equipamento esta instalado, as
seguintes portas devem estar conectadas através de um terminal de rede aprovado com protecao
integral do circuito.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Pro pfipojeni mimo budovu, kde je toto zafizeni nainstalovano, musi byt nasledujici porty
pfipojeny pres schvalenou sitovou ukonéovaci jednotku s integrovanou ochranou.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

nwn nXp NN T NIKAN NIR'YX'N DR 1an? v NI TN 1Y |"]1'7 Yinn D"1I'NY

22unn v naan NN NvINn
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Dla pofagczen poza budynkiem, gdzie zainstalowany jest sprzet, ponizsze porty musza
by¢ podigczone przez zatwierdzony sieciowy element koncéwkowy z integralnym
zabezpieczeniem obwodu.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP
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Upozornenie

Opozorilo

Pri pripajani mimo budovy, v ktorej je nainstalované zariadenie, musia byt nasledujice
porty pripojené cez schvalenti ukoncovaciu jednotku siete s integrovanym chrani¢om.
T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Za povezave zunaj poslopja, kjer je prikljuéena oprema,
morajo biti navedena vrata povezana prek odobrenega
omreznega prikljucka z vgrajeno vodovno zas¢ito.

T1, E1, T3, E3, FXS, SFP

Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpexHve

When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last. Statement 1046

Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtava ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Lors de I'installation ou du remplacement de I'appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Der ErdanschluB muB bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles farst og frakobles sist.

Ao instalar ou substituir a unidade, a ligacao a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada, e a
altima a ser desligada.

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Vid installation eller uthyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas forst och kopplas
bort sist.

A késziilék lizembe helyezése és cserélése kézben mindig a féldelés vezetékét kell elsGként
csatlakoztatni és azt kell utolsoként levalasztani.

Mpu ycTaHOBKE WNW 3aMeHe YCTPONCTBA KOHTAKT 3a3eMIIEHNA [LOSKEH NOAKYATLCA NEPBLIM, a
OTKJIKOM4aTbCA MOCHELHUM.
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Translated Safety Warnings W

REAGERIZE G DAELRTEGER - MEERNRTRAERFHRT -
KEEZREFLEAMTHEEE. BTT7T-RERVICEREL. REICUELET.
SXNE EXotAU WHE I, &t X A2= SN oot & LS00l 22 S o MIiohHOF & LICH

Ao instalar ou substituir a unidade, a conexao terra sempre deve ser executada primeiro e
desconectada em seguida.

Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres farst og
afinstalleres sidst.

U3 g dliad @3 ] Jleal oy ioms ANl gi 5l gH CalS,5 e

Kod ugradnje uredaja najprije je potrebno prikljuéiti uzemljenje, a kod zamjene to uzemljenje
iskljuciti posljednje.

Pri instalaci nebo vyméné zafizeni musi byt uzemnovaci pfipojeni provedeno jako prvni a
odpojeno jako posledni.

Orav TotroBeTeiTE 1 AVTIKABIOTATE TN CUOKEUR, N OUVOEDN YEiWONG TIPETTEN VA YIVETAI TTPWTN Kal VOl
atrokabioTaral TeAeuTaia.

NNl IYRY T'AN AN DY 2"N ApaRnn iRn L, NT'NN 7w 097NN I nIpnn )7nna
Jnnx

Kora ro Mmectute unv saameHyBaTe ypefoT, NPUKITy4YKoT 3a B3eMjyBare cekorall TpeGa aa ce Hanpaewu
NpB 1 Aa ce UCKy4mn nocreaeHa.

Podczas instalowania i wymiany urzadzenia uziemienie nalezy zawsze podtgczaé w pierwszej
kolejnosci, a odtaczaé jako ostatnie.

Pri inStalacii alebo vymene zariadenia musi byt uzemnovacie pripojenie urobené ako prvé a
odpojené ako posledné.

RENEHRRER, HLERBEWEBRTLURE.
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Statement 1048—Rack Stabilization

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve

Stability hazard. The rack stabilizing mechanism must be in place, or the rack must be bolted to the
floor before you slide the unit out for servicing. Failure to stabilize the rack can cause the rack to
tip over. Statement 1048

Kantelgevaar. Als u een eenheid uitschuift ten behoeve van service-werkzaamheden, moet het rek
met de speciaal daarvoor hedoelde voorzieningen zijn gestabiliseerd of met bouten in de vloer zijn
vastgezet. Het rek kan kantelen als het niet afdoende is gestabiliseerd.

Stabiiliusvaara. Telineen stabilointimekanismin on oltava paikallaan tai telineen on oltava ruuvattu
lattiaan, ennen kuin liu'utat yksikon ulos huoltoa varten. Ellei telinetta stabiloida, se voi kaatua.

Stabilisation de I'armoire : le mécanisme de stabilisation doit étre installé correctement ou
I'armoire doit étre solidement fixée au sol avant d'étre utilisée. Sans cette précaution, elle risque
de basculer.

Umstiirzgefahr. Bevor Sie die Einheit zur Wartung hinausziehen, sollten Sie die
Stabilisierungsvorrichtung des Gestells aktivieren oder das Gestell am Boden festschrauben. Wenn
das Gestell nicht entsprechend gesichert ist, kann es umkippen.

Pericolo di stabilita. Prima di estrarre I'unita per la manutenzione, accertarsi che il meccanismo di
stahilizzazione del rack sia in funzione oppure che il rack sia affrancato al pavimento. La mancata
stabilita del rack puo causarne il rovesciamento.

Stabilitetsfare. Stabiliseringsmekanismen for stativet ma veere pa plass, eller stativet ma veere
skrudd fast i gulvet, for du drar ut enheten for a utfgre service. Hvis du ikke stabiliserer stativet, kan
det hende at stativet velter.

Risco de estabilidade. 0 mecanismo de estabilizacao da prateleira tem de estar colocado no devido
lugar ou, entdo, a prateleira tem de estar aparafusada ao chao antes de fazer deslizar a unidade para
fora, para reparacédo. A falha na estabilizacdo da prateleira pode fazé-la virar.

Equilibrio inestable. El mecanismo de equilibrio del bastidor debe estar colocado en su lugar
correcto; de lo contrario, atornille el bastidor al suelo antes de deslizar la unidad para su
manipulacion. Si no equilibra el bastidor, éste podra volcarse.

Stabilitetsfara. Rackets stabiliseringsmekanism maste sitta pa plats, eller ocksa maste racket
skruvas fast i golvet innan du drar ut en enhet for underhall. Om racket inte stabiliseras, kan
det vilta.

Borulasveszély! Miel6tt karbantartas céljabodl kihuizna a késziiléket, gy6z6djéon meg réla, hogy
fel van szerelve a rack stabilizalé6 mechanikaja, vagy a rack oda van csavarozva a padiéhoz.
Ha a rack nincs megfelel6en stabilizalva, felborulhat.

OnacHocTb napeHua. Mepen, BbIABMKEHUEM YCTPOCTBA AJS1A 06CNYy>X1BaHWUA CTOWKY HE06X0aAMMO CHabanTb
npucnocobnennaAmy gna ctabunusaumnm nnv NPUKPennuTb K nony. Ecnu ctoiika He 3akpenneHa, OHa MOXET
OMPOKWUHYTHCA.
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Statement 1050—Power Module

A

Warning

Waarschuwing

Never install an AC power module and a DC power module in the same chassis. Statement 1050

Een voedingsmodule met wisselstroom mag nooit samen met een gelijkstroomvoedingsmodule in
het chassis geinstalleerd worden.

Varoitus Ala koskaan asenna vaihtosahkotehomoduulia ja tasasahkétehomoduulia samaan asennuspohjaan.
Attention N’installez jamais un module d’alimentation AC et un module d'alimentation DC dans le méme
chassis.
Warnung Ein Wechelstromsmodul und ein Gleichstrommodul diirfen niemals in demselben Chassis installiert
werden.
Avvertenza Non installare un modulo di alimentazione in corrente alternata e un modulo di alimentazione in
corrente continua nello stesso chassis.
Advarsel En vekselstrammodul og en likestrammodul ma aldri installeres i samme chassis.
Aviso Nunca instale um modulo de corrente CA (corrente alternada) e um modulo CC (corrente continua)
no mesmo chassis.
jAdvertencia! Nunca instale un modulo de potencia de corriente alterna (CA) en un modulo de potencia de
corriente continua (CC) en el mismo chasis.
Varning! Installera aldrig en vaxelstroms- och en likstromskraftenhet i samma chassi.
Figyelem Sose szereljen ugyanabba a géphazba egyszerre valtakozé fesziiltségii és egyenaramu
tapegységet.
Mpepynpexpexve

Hukorga He yCTaHaBJ’II/IBaVITe MOAYNnn nepemMeHHOro U NoCToAHHOIo TOKa B OAHOM Kopnyce.
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Statement 1051—Laser Radiation

A

Warning

Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments. Statement 1051

Waarschuwing

Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimista voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota sateita tai katso

niitd suoraan optisilla valineilla.

Attention Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles a I'ceil.
Ne regardez jamais directement les faisceaux laser a I'ceeil nu, ni d'ailleurs avec des instruments
optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkonnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben.
Blicken Sie weder mit bloBem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.
Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. | fasci di luce non devono
mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici.
Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte
inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.
Aviso

Radiacao laser invisivel pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. Nao olhe
diretamente para os feixes ou com instrumentos opticos.

jAdvertencia!

Es posible que las fibras desconectadas emitan radiacion laser invisible. No fije la vista en los
rayos ni examine éstos con instrumentos opticos.

Varning! Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i
stralar och titta aldrig direkt pa dem med hjalp av optiska instrument.
Figyelem A nem csatlakoztatott livegszalak és csatlakozok lathatatlan Iézersugarzast bocsathatnak ki.
Ne nézzen bele a sugarba, és ne nézze kézvetleniil, optikai berendezések segitségével!
Mpepynpexpexve

OTKNHOYEHHbIE CBETOBOAI U pasbeMbl MOTYT UCMyCKaTb HEBMAMMOE Nla3epHoe u3nyveHune. He ponyckanTe
nonagaHnA na3epHoro ny4a B rna3a n He CMOTpPUTE Ha Hero Yepes3 onTnyeckmne |'|p|/|60pb|.
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Translated Safety Warnings W

WA A SEL AR A H AT NN ES - FOEAALRIEXALFUFEAELR -

K774 T=TINELBAXIIERYNLELIRETE, BICRABWL—F XD ENT
WBZENHYUET., KREDEE ALY, AZBBEEAL TERZERERLVLAEVTLE
S,

HZO0| HME =L HUEHOA =0l 201X E= 0N A0l EE == UASLICH dOIM &
= =22 MU EAHU &S JIFE MEGSIH HE 22X OtYAIL.

Radiacao laser invisivel pode ser emitida a partir de fibras ou conectores desconectados. Nao fixe

o olhar nos feixes e nem olhe diretamente com instrumentos opticos.

Usynlig laserstraling kan forekomme fra brugte fibre eller stik. Stir ikke ind i straler eller direkte
med optiske instrumenter.

94 5 pdilea AT gf pladdl (B A Bl ¥ .0 teo g 9f Abualtl yid BLUNY (o 5 3l Al Srlaif St (0
A pan 3131 g

Postoji mogucénost laserskog zra¢enja iz iskopcéanih vliakana ili prikljuéaka. Nemojte gledati
izravno u zrake niti ih promatrati optickim instrumentima.

Odpojena viakna kabell ¢i konektory mohou vyzarovat neviditelné laserové zareni. Nedivejte
se do paprski ani nepozorujte pfimo pomoci optickych pfistroji.

ATTO aTTooUVOEDEUEVES iVEG I UTTODOXEG UTTOPET VO EKTTEUTTETAI adpaTn akTIvoBoAia AéiICep. Mnv
KOITATE atreudeiag TIg OETUEG WTOG KaI PNV TIG OTTEIKOVICETE aTTEUBEING PE OTTTIKA Opyava.

M7 NN'Y' 0N 7R 07NN DNANNN IR DR'0N N'R-M72 T NN 7w nu'Yo p'nn
.D"UBIN DM'YON NIYXAKD VAN IRIIK NP

HeBuanveo nacepcko 3payer-e Moxe Aa 3payu o4 UCKIyYeHuTe BriakHa unu npuknydoum. He
rnepajte Bo 3paun U He NpernenyBajTe i AMPEKTHO CO ONTUYKN UHCTPYMEHTW.

Odiaczone swiattfowody lub ztagcza mogg emitowaé niewidzialne promieniowanie laserowe. Nie
nalezy patrze¢ prosto w wigzke lasera ani bezposrednio obserwowac jej przy uzyciu
przyrzadéw optycznych.

Odpojené viakna kablov alebo konektory mézu vyzarovat neviditelné laserové zZiarenie.
Nepozerajte sa do luc¢ov ani ich nepozorujte priamo pomocou optickych pristrojov.

Izkljuéena vlakna ali konektorji lahko oddajajo nevidno lasersko sevanje. Ne glejte
neposredno v laserske zarke oziroma pri tem ne uporabljajte optiénih naprav.
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Statement 1052—Installing and Grounding the Antenna

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Do not locate the antenna near overhead power lines or other electric light or power circuits, or
where it can come into contact with such circuits. When installing the antenna, take extreme care
not to come into contact with such circuits, because they may cause serious injury or death. For
proper installation and grounding of the antenna, please refer to national and local codes (for
example, U.S.:NFPA 70, National Electrical Code, Article 810, Canada: Canadian Electrical Code,
Section 54). Statement 1052

Zorg dat antenne niet in de buurt wordt geplaatst van langs het plafond lopende stroomkabels of
andere voorzieningen voor licht of elektriciteit of op een plaats waar contact met dergelijke
stroomvoorzieningen mogelijk is. Wees bij het installeren van de antenne voorzichtig dat u niet in
contact komt met dergelijke stroomvoorzieningen aangezien dit kan leiden to ernstig lichamelijk of
dodelijk letsel. Voor het juist installeren en aarden van de antenne, dient u de nationale en
plaatselijke verordeningen te raadplegen (bijv. in de VS NFPA 70, National Electrical Code, Artikel
810, in Canada: Canadian Electrical Code, Sectie 54).

Al4 sijoita antennia lahelle voimajohtoja, muita sahkdvalo- tai virtapiireja tai paikkaa, jossa se voi
joutua kosketuksiin sellaisten piirien kanssa. Kun asennat antennia, varo, ettet joudu kosketuksiin
mainittujen piirien kanssa, silld seurauksena voi olla vakava vamma tai kuolema. Tarkista antennin
asennus- ja maadoitustiedot kansallisista ja paikallisista sahkdsaannoksista (esimerkiksi
Yhdysvalloissa NFPA 70, National Electrical Code, Article 810 ja Kanadassa Canadian Electrical
Code, Section 54).

Ne placez pas I'antenne a proximité d'une ligne aérienne ou d'autres circuits d'éclairage ou
d'alimentation, ou dans un endroit ou elle risque d'étre en contact avec des circuits de ce type. Lors
de son installation, assurez-vous bien qu'elle ne touche pas de tels circuits car cela risquerait
d'entrainer des blessures graves, voire mortelles. Pour une installation et mise a la terre correctes
de I'antenne, veuillez consulter les codes nationaux et locaux (par exemple, Etats-Unis : NFPA 70,
National Electrical Code, Article 810 ; Canada : Code électrique canadien, Section 54).

Platzieren Sie die Antenne nicht in der Nidhe von Starkstrom-Freileitungen oder Schwach- bzw.
Starkstromkreisen oder an Stellen, wo sie damit in Kontakt kommen konnte. Gehen Sie bei der
Installation der Antenne besonders vorsichtig vor, damit Sie nicht in Kontakt mit derartigen
Stromkreisen kommt, da dies zu schweren Verletzungen sogar mit Todesfolge fithren kann.
Installieren und erden Sie die Antenne sachgerecht unter Einhaltung der jeweils giiltigen
Sicherheitsvorschriften (zum Beispiel USA: NFPA 70, National Electrical Code, Artikel 810 oder
Kanada: Canadian Electrical Code, Abschnitt 54).

Non sistemare I'antenna nelle vicinanze di circuiti elettrici generali o di altri circuiti di
illuminazione o di alimentazione, o dove questa possa venire a contatto con tali circuiti. Durante
I'installazione dell'antenna, prestare particolare attenzione a non entrare in contatto con tali
circuiti, in quanto questo potrebbe provocare seri danni o morte. Per una corretta installazione e
messa a terra dell'antenna, fare riferimento ai codici nazionali e locali (es. U.S.A.: NFPA 70, Codice
Elettrico Nazionale, articolo 810, Canada: Codice Elettrico Canadese, sezione 54).
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Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve

Translated Safety Warnings

Plasser ikke antennen nzer de overliggende stremledningene eller andre lys- eller stramkretser,
eller der den kan komme i kontakt med slike kretser. Ved installering av antennen ma du vaere ytterst
forsiktig slik at du ikke kommer i kontakt med slike kretser. Dette kan fore til alvorlig skade eller
dad. For riktig installasjon og jording av antennen, se statlige og lokale forskrifter (for eksempel i
USA: NFPA 70, National Electrical Code, Article 810, og i Canada: Canadian Electrical Code,
Section 54).

Nao coloque a antena perto de linhas de alimentacéao, de outros circuitos ou onde possa entrar em
contato com esses circuitos. Ao instalar a antena, tenha muito cuidado para nao tocar nesses
circuitos, visto que podem provocar ferimentos graves ou até a morte. Para obter informacdes sobre
como instalar e aterrar corretamente a antena, consulte a legislacédo local e nacional (por ex., U.S.:
NFPA 70, National Electrical Code, Artigo 810, Canada: Canadian Electrical Code, Secéo 54).

No coloque la antena cerca de cables de tendido eléctrico u otros circuitos eléctricos, ni donde
pueda entrar en contacto con los mismos. Al instalar la antena, extreme las precauciones para no
entrar en contacto con dichos circuitos, ya que puede causar heridas graves e incluso la muerte.
Para instalar la antena y conectarla a tierra correctamente, consulte los codigos nacionales y
locales (p.ej., Estados Unidos: NFPA 70, National Electrical Code, Seccion 810, Canada: Canadian
Electrical Code, Articulo 54).

Placera inte antennen nara overhangande kraftledningar, andra elljus- eller stromkretsar eller dar
den kan komma i kontakt med sadan kretsar. Vid installation av antennen maste du vara mycket
forsiktig sa att du inte kommer i kontakt med sadana kretsar eftersom de kan orsaka allvarlig
kroppsskada eller dodsfall. For riktig installation och jordning av antennen, hédnvisas du till
nationella och lokala koder (t.ex. USA: NFPA 70, National Electrical Code, Article 810, Kanada:
Canadian Electrical Code, Section 54).

Ne helyezze az antennat elektromos fels6vezetékek és mas elektromos vilagitasi és
tapellatasi aramkorok kozelébe, és semmilyen olyan kérnyezetbe, ahol ilyen aramkérékkel
érintkezhet. Az antenna felszerelésekor kiilénésképpen tigyeljen arra, hogy ne keriiljon
érintkezésbe ilyen aramkérokkel, mert az sulyos sériilést vagy halalt okozhat. Az antenna
helyes lizembe helyezésével és foldelésével kapcsolatban az orszagos és helyi elGirasok
tartalmaznak utmutatast (példaul az USA-ban: NFPA 70, National Electrical Code, Article 810,
Kanadaban: Canadian Electrical Code, Section 54).

He pasmeluarite aHTeHHY NO6GAN30CTU OT NIMHUIA dNEKTponepeafayn, NPoOBOLOB OCBELLEHUA U
OpYyrnx CUNoBbIX J'II/IHI/II7I, a TakKXXe B MeCTaXx, rge aHTeHHa MO)XXeT KaCaTbCA TakKux NIVHUA. an/I
YCTaHOBKE aHTEHHbI ByasTe NpeaesibHO BHUMATENbHbI, YTOObl HE KOCHYTbLCA TaKUX IMHUA — 3TO
MOXXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMaM 1 faxe K cMepTenbHOMY ucxopy. CBegeHusa o npasunax
YCTAHOBKM U 3a3€MJIEHNM aHTEHHbI COOEPXAaTCA B HALMOHANbHbIX U PEMMOHASIbHbIX
ANEeKTPOTEXHMYECKMX NpaBunax n Hopmax (Hanpumep B CLLUIA — NFPA 70, National Electrical
Code, ctatba 810; B Kanape — Canadian Electrical Code, pasnen 54).
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RERE(ZZDMRDOBLT/EAERRICEVIZEIY. NS DOEFRICIEAT SRTEEMHD H HIHFRICIE.
TUOTFERBLIEWTLKEZN, T7UoTFTFERETDHLER. REFHOEENDBHBHDT, =
NODEHRICEMICEMLUEVNE D TRICEETILENHVET. 70T TOBULRES LT
7 —REHEOFIEICDNTIE, —RESLOHIBOREEZSRL TS LS W (EERXE, NFPA 70,
National Electrical Code, Article 810 [K[E]. Canadian Electrical Code, Section 54 [h F%]).

Statement 1055—~Class | and Class 1M Laser

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpepynpexxpexve

g
If

T
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Class | (CDRH) and Class 1M (IEC) laser products. Statement 1055

Laserproducten van Klasse | (CDRH) en Klasse 1M (IEC).
Luokan | (CDRH) ja luokan 1M (IEC) lasertuotteita.
Produits laser catégorie | (CDRH) et catégorie 1M (IEC).
Laserprodukte der Klasse | (CDRH) und Klasse 1M (IEC).
Prodotti laser di Classe | (CDRH) e Classe 1M (IEC).
Klasse | (CDRH) og klasse 1M (IEC) laserprodukter.
Produtos laser Classe | (CDRH) e Classe 1M (IEC).
Productos laser de Clase | (CDRH) y Clase 1M (IEC).

Laserprodukter av Klass | (CDRH) och Klass 1M (IEC).

Class | (CDRH) és Class 1M (IEC) besorolasu Iézeres termékek.
NasepHble ycTponctaa knacca | (CDRH) u knacca 1M (IEC).
X & | (CDRH) Z#0 1M (IEC) B =& -

£S5 RI(CDRH) LU 5 AIM(EC) L —H¥ -8R TY,
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Statement 1056—Unterminated Fiber Cable

A

Warning  Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments (for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes) within a distance of 100 mm may
pose an eye hazard. Statement 1056

Waarschuwing Er kunnen onzichthare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw ogen
opleveren.

Varoitus Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymétonta lasersiteilya. Ala tuijota
sddetta tai katso sitd suoraan optisilla vilineilla. Lasersateen katsominen tietyilla optisilla
vélineilla (esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n péaasta tai sitd lahempaa voi olla
vaarallista silmille.

Attention Des émissions de radiations laser invisibles peuvent se produire a I'extrémité d'un cable en fibre ou
d’un raccord sans terminaison. Ne pas fixer du regard le rayon ou I'observer directement avec des
instruments optiques. Lobservation du laser a I'aide certains instruments optiques (loupes et
microscopes) a une distance inférieure a 100 mm peut poser des risques pour les yeux.

Warnung Eine unsichtbhare Laserstrahlung kann vom Ende des nicht angeschlossenen Glasfaserkabels oder
Steckers ausgestrahlt werden. Nicht in den Laserstrahl schauen oder diesen mit einem optischen
Instrument direkt ansehen. Ein Betrachten des Laserstrahls mit bestimmten optischen Instrumenten,
wie z.B. Augenlupen, VergroBerungsglasern und Mikroskopen innerhalb eines Abstands von 100 mm
kann fiir das Auge geféhrlich sein.

Avvertenza L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione puo emettere radiazioni laser
invisibili. Non fissare il raggio od osservarlo in modo diretto con strumenti ottici. Losservazione del
fascio laser con determinati strumenti ottici (come lupette, lenti di ingrandimento o microscopi)
entro una distanza di 100 mm puo provocare danni agli occhi.

Advarsel Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.
Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering av
laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forstarrelsesglass eller
mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

Aviso Radiacao laserinvisivel pode ser emitida pela ponta de um conector ou cabo de fibra ndao terminado.
Nao olhe fixa ou diretamente para o feixe ou com instrumentos opticos. Visualizar a emissao do
laser com certos instrumentos opticos (por exemplo, lupas, lentes de aumento ou microscopios) a
uma distancia de 100 mm pode causar riscos a visao.

jAdvertencia! El extremo de un cable o conector de fibra sin terminacion puede emitir radiacion laser invisible.
No se acerque al radio de accion ni lo mire directamente con instrumentos dpticos. La exposicion
del ojo a una salida de laser con determinados instrumentos opticos (por ejemplo, lupas y
microscopios) a una distancia de 100 mm puede comportar lesiones oculares.
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Varning! Osynlig laserstralning kan komma fran anden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta inte
rakt in i strdlen eller direkt pad den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada dgonen.

Figyelem A lezaratlan optikai kabelek és a csatlakozok lathatatlan Iézerfényt bocsathatnak ki. Ne nézzen
bele a sugarba, és ne nézze kdzvetleniil, optikai berendezések segitségével! Ha a kibocsatott
lézert 100 mm-esnél kisebb tavolsagbol nézi bizonyos optikai eszkézdkkel (példaul nagyitéval
vagy mikroszkoppal), lataskarosodast szenvedhet.

Mpepynpexpexve CseTtoBoabl 1 pazbeMbl 6e3 3arnyLek MOryT UCMyCcKaTb HEBMAMMOE NasepHoe usnyyeHne. He ponyckante
nonapaHuA nasepHoro nyya B rnasa u He CMOTPUTE Ha Hero Yepes onTnyeckue Npubopsl. Henb3A CMOTPETL
Ha UCTOUHWK Na3epHOro U3NYYEHNA Yepes3 HEKOTOPbIE ONTUYECKME NPUBOPBI (HAaNpUMep yBENNYUTENIbHOE
CTeK0, Iyny UM MUKPOCKOM) € pacctoAaHnA 6amke 100 MM: 3TO MOXET NMPUBECTU K TPABME OPraHoB 3peHNA.

L FEFHERIN AR R RS EL BT RA H A R ESN - BIEANRSEZARFUSENE - £ 100 2XHEBH
FARLERZNE (HIMMEHRE  BABHNEME) UEHLHHERGERE -
ZEd  BBEINTOWVRWET 74N =TIV EARFaRIZOEOBMSIE,. BICRAGWL -5 —3ig

PHEFAETNTNBZEDBHYET. RIFEDZTE ALY, AFBREERALTEERAZYLIENT
FEEW., HHEDOHZHEEE Ob— KR, BRREAL) 2FALT 100 mm LIRNOERN S
L—HY—tigeR5L BERDDIEDBDHBYET,

Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections

A

Warning  Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if
interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals.
Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a
restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted
access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only
through the use of a special tool, lock and key or other means of security. Statement 1072

Waarschuwing Voltages kunnen elektrische schokken veroorzaken in PoE (Power over Ethernet)-circuits als er
verbindingen worden gemaakt met blootliggende metalen contactpunten, geleiders of
aansluitingspunten die niet zijn geisoleerd. Gebruik dit type verbinding niet tenzij de blootliggende
metalen onderdelen zich bevinden op een locatie met beperkte toegang en de gebruikers en
onderhoudstechnici die toegang tot deze locatie hebben, op het gevaar worden gewezen. De locatie
met beperkte toegang kan alleen worden geopend met speciaal gereedschap, slot en sleutel of een
andere beveiligingsmethode.

Varoitus Sisdisissa Ethernet (PoE) -virtapiireisséa voi olla sahkoiskun vaaran aiheuttavia jannitteita, jos
kytkentdihin kdytetadn eristiméattomia paljaita metalliliittimia tai -johtimia. Valta tallaisia
kytkentdja, elleivét paljaat metalliosat ole rajatussa paikassa. limoita valtuutetuille kayttijille ja
huoltohenkildille vaarasta. Rajattuun alueeseen péédsee késiksi ainoastaan erityistydkalua, lukkoa
ja avainta tai muuta turvallista menetelmaa kayttamalla.
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Attention Les tensions existant sur les alimentations utilisant la technologie PoE (Power over Ethernet)
peuvent constituer un risque d'électrocution si les interconnexions sont effectuées en utilisant des
terminaux, conducteurs ou contacts métalliques exposés non isolés. Evitez d'utiliser de telles
méthodes d'interconnexion a moins que les pieces métalliques exposées ne se trouvent dans un
emplacement d'acces restreint et que les utilisateurs et les responsables du service autorisés dans
cet emplacement d'acceés restreint ne soient conscients du danger. Une zone d'acceés restreint peut
étre accédée uniquement a l'aide d'une clé, d'un outil et d'un verrou spécial, ou d'autres moyens de
sécurite.

Warnung Bei Power-over-Ethernet-(PoE-)Schaltkreisen besteht u.U. Stromschlaggefahr, wenn Verbindungen
unter Verwendung nicht isolierter, freiliegender Metallkontakte, Leiter oder Anschlussklemmen
hergestellt werden. Vermeiden Sie das Herstellen solcher Verbindungen, es sei denn, die
freiliegenden Metallteile befinden sich an Orten mit beschranktem Zugang, und Personen, die
Zugang dazu haben, sind ausdriicklich iiber diese Gefahr informiert worden. Ein Ort mit
beschrianktem Zugang ist nur mit Hilfe eines speziellen Werkzeugs, Schloss und Schliissels oder
anderen Sicherheitseinrichtungen zugénglich.

Avvertenza Nei circuiti con alimentazione via Ethernet (PoE) possono verificarsi pericoli di scosse elettriche se
si creano connessioni con contatti metallici, conduttori o terminali scoperti. Evitare di utilizzare i
metodi di connessione sopraelencati a meno che le parti metalliche esposte non si trovino in una
zona riservata e gli utenti e il personale di assistenza, che sono autorizzati ad accedere nella
suddetta zona, siano stati messi al corrente del pericolo. E possibile accedere alla zona riservata
solamente utilizzando gli appositi elementi di sicurezza.

Advarsel I stramkretser med PoE (Power over Ethernet) kan det vaere spenninger som kan utgjere stetfare hvis
det blir foretatt sammenkoblinger med uisolerte, eksponerte kontakter, ledere eller terminaler av
metall. Unngéa a bruke slike sammenkoblingsmetoder med mindre de eksponerte metalldelene er i
etomrade med begrenset tilgang, og brukere og servicepersonell som har tilgang til det begrensede
omradet, blir gjort oppmerksom pa faren. Et omrade med begrenset tilgang kan bare apnes ved hjelp
av spesialverktoy, nokkel eller andre sikkerhetstiltak.

Aviso Pode haver voltagens que representam perigo de choque em circuitos PoE (Power over Ethernet) se
as interconexdes forem feitas utilizando-se terminais, condutores ou contatos de metal exposto e
sem isolamento. Evite utilizar tais métodos de interconexao a néo ser que as partes de metal
expostas estejam em um local de acesso restrito e os usuarios e o pessoal de servico com acesso
autorizado a este local restrito estejam cientes do perigo. Uma area de acesso restrito sé pode ser
acessada com o uso de uma ferramenta, fechadura e chave especial ou de outros meios de
seguranca.

jAdvertencia! Puede haber voltajes con riesgo de shock en circuitos de alimentacion sobre el cableado Ethernet
(PoE), si para las interconexiones se utilizan contactos, conductores o terminales metalicos
descubiertos. Evite tales métodos de interconexion, a menos que las partes metalicas descubiertas
se encuentren en un lugar de acceso restringido y tanto los usuarios como el personal de servicios
en dicho lugar sean conscientes de la existencia de tal riesgo. Solo se puede tener acceso a una
zona de acceso restringido mediante el uso de una herramienta especial, un candado y una llave u
otros medios de seguridad.

Varning! Det kan finnas spanningar pa PoE-kretsarna (Power over Ethernet) som utgor risk for stotar om
sammankopplingarna gors med ej isolerade, exponerade kontakter, ledare och/eller terminaler av
metall. Undvik att anvdnda sddana sammankopplingsmetoder, savida inte de exponerade
metalldelarna finns i en plats med begrinsad atkomst. Anvindare och servicepersonal som tillats
inom platsen med begrénsad atkomst maste vara medvetna om risken. Ett begransat omrade kan
bara nas med ett speciellt verktyg eller las, en speciell nyckel eller nagon annan sidkerhetsmetod.
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Figyelem Aramiitést okoz6 fesziiltség keletkezhet a fesziiltség alatt 1év6 Ethernet (Power over Ethernet,
PoE) aramkérékben, amennyiben 6sszekéttetés jon létre a szigeteletlen fém érintkezdk,
vezetékek vagy csatlakoz6k k6zétt. Ne alkalmazzon ilyen 6sszekottetéseket, kivéve, ha az
érintésnek kitett fém alkatrészek korlatozottan hozzaférheto teriileten talalhatdk, és a teriilet
elérésére felhatalmazott felhasznalok és szervizszakemberek tudataban vannak az aramiités
veszélyének. A korlatozottan hozzaférheto6 teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs,
vagy mas biztonsagi berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Mpepynpexnpexve Mpu BbINONMHEHMU COeAUHEHUN C UCMNOSIb30BaHUEM HEU3ONTMPOBAHHbIX MeTanIn4YecKux
KOHTaAKTOB, NPOBOAHMKOB MU pa3beMoB B anekTpouensix Power over Ethernet (PoE) moryT
BO3HUKaTb HanpshkeHUA, NpeacTaBnsAoLWMe ONacHOCTb NOPaXeHUs1 ANEeKTPUYECKUM TOKOM.
CrapanTecb He UCNOMb30BaTb TakMe cnoco6bl CoeaUHEeHUIM, eCNiN TONbKO HeU30NMUPOBaHHbIE
MeTannmM4yeckme 4YacTu He HaXOAATCA B MeCTax, AOCTYN K KOTOPbIM pa3pelueH Ansa
OrpaHM4YeHHOro Kpyra nuu, a nofib3oBaTenn u cneunanucTbl N0 06CnyXMBaHUIO,
YNOJIHOMOY€EHHbIe BbIMOMHATL PaboThbl B TaKUX MecTax, npeaynpexaeHbl 0 HaNMM4Ynmn Takon
onacHocTu. Mpu paboTte B MecTax, AOCTYN K KOTOPbIM pa3peLleH AN OrpaHUYeHHOoro Kpyra
nvu, cneayeT UCMOMb30BaTh TONbKO cneuyanbHble MHCTPYMEHTbI, 3aKpbiBaTb UX Ha KIHOY
WU NpeanpuHMMaTh Apyrue Mepbl 6e30MacHOCTU.

EE  NRERFGL. REMNSBIEL. SARKEHTERE. EUAMAE (PE) BEIMEFTESHAES
BRMEE. AARENSEIRELCTREBEANNALE. FEEFIGENLGS A PMERS A RZIREIt
Bk, FEFEAXHMNERAR. EMAZIRXIE. (NEERASHNTE. SMEEREtRLsE.

gae @ENEABINTOAVSBEOBG. JV494., FLEA—IFILEFERLTREEEIATLS

BE. RELXSIER T EEN Power over Ethernet (PoE) EIFRIZFET AEEetENHY £, RiGLIE
AEENTOWEWEREDIENT I L AHBRREBICOAEFET ZHE0C. 77 ERAGHERREADIE A
UNREOHONTWDII—HVE LUV —ERELHENREDARERICOVWTRAML T SBEZRE. 20
LI BREHEGRDOAERITEIT TS, 7O ERFIRREICIE, HHEIE, EBRGEDEXF2) T4
FREFEALZTAETZIERTEEREA.

Statement 1073—No User-Serviceable Parts

A

Warning  No user-serviceable parts inside. Do not open. Statement 1073

Waarschuwing Er zijn geen door de gebruiker te vervangen onderdelen. Niet openen.
Varoitus Ei sisélla kayttajan huollettavissa olevia osia. Alé avaa.

Attention Aucune piece se trouvant a I'intérieur ne peut étre réparée ou remplacée par l'utilisateur. Ne pas
ouvrir.

Warnung Enthélt keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden miissen. Bitte nicht éffnen.
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Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexaexHve
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Aviso

Advarsel

oo

PENEY]

Upozorenje

Upozornéni

Mpocidotroinon

NINTX

Translated Safety Warnings

Non contiene parti riparabili dall'utente. Non aprire.

Inneholder ingen deler som kan repareres av brukeren. Ma ikke apnes.
Sem pecas sujeitas a manutencao pelo utilizador. Nao abrir.

No contiene partes que puedan ser arregladas por el usuario. No abrir.

Det finns inga delar som anvéndare kan utfora service pa. Oppna inte.

A késziilék nem tartalmaz a felhasznal6 altal javithato alkatrészeket.
Ne nyissa fel.

BHyTpu HeT geTanen, ob6cnyxmBaHue KOTOpPbIX MOXeT BbINOJIHATLCA Nonb3oBatenem. He
BCKpbIBauTe.

AEXBRARAMEH. BEAITHF-

A—HICKBRBARELBRIEIEFNTVERA, HFHENTESL,

ol

wWH/#=clIt Jtsst 50l SHUX &£S. EX YA,

i

Manutencao somente por técnico especializado. Nao abra.

Ingen dele indeni som brugere kan reparere. Abn ej.

) ke sl 1 LA putininall (Kot 5Ll plad 1AM g ¥

Unutar uredaja nema dijelova koje korisnici mogu sami popraviti. Nemojte otvarati uredaj.
Uvnitf zaFizeni nejsou zadné dily, které by mohl uzivatel sam opravit. Zafizeni neotevirejte.

270 E0WTEPIKO TNG OUOKEUNG, dev TTepIAauBavovTal eEapTApaTa TTou uTropouv va ouvtnendouv atmo
TO XPROTN. Mnv avoiyete TN CUOKEUN.

.NNON 78 .wnNnwnNn ¥ 1719'07 DA TYIMN D'P7N 01191 |'N

BHaTpe Hema genoBu LWITO r1 cepBucHMpa KOPUCHUKOT. He oTBopajTe.
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B Translated Safety Warnings

Ostrzezenie

Upozornenie

Wewnatrz urzadzenia nie ma elementéw, ktére uzytkownik mégtby naprawiaé lub obstugiwaé
samodzielnie. Nie otwieraé.

V zariadeni nie su ziadne sucasti, ktory by mohol pouzivatel sdm opravovat. Zariadenie
neotvarajte.

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention
Warnung

Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpepynpexxpexve

W
Ik

g
of

ol
1o

Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. Statement 1074

Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale
elektriciteitsvoorschriften.

Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sahkomaaraysten mukaisesti.
L'équipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales.
Die Installation der Gerdte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.

L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.

A instalacdo do equipamento tem de estar em conformidade com os cédigos eléctricos locais e
nacionais.

La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Installation av utrustningen maste ske i enlighet med géllande elinstallationsfdoreskrifter.

A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi elGirasok
figyelembevételével kell elvégezni.

YcTaHoBKa 060pyaoBaHuUs OOMMKHA COOTBETCTBOBATb MECTHbLIM U HaLMOHaNbHbIM
3MEKTPOTEXHUYECKMM HOPpMaM.

WEREVAFEAESKERSIEN.-

HBROIY M FIIMEE L VENOERTIEREICETT ILENHY FT,

AL =& #E0 [Het ZHIE X610 &LICH

ret
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Aviso

Translated Safety Warnings W

A instalacao do equipamento deve estar em conformidade com os cédigos elétricos nacionais.
Upozornéni

Instalace zafizeni musi spliiovat pfisluSné mistni a statni elektrotechnické normy.
NINTN D"XINNI D" AN YUNN 'RIN DR DARIN NIMY NN TN Npnn
Ostrzezenie

Instalacja sprzetu musi by¢é zgodna z lokalnymi i krajowymi normami elektrycznymi.
Upozornenie

inStalaciu elektrickych zariadeni.

InStalacia zariadenia sa musi vykonat v stilade s miestnymi a narodnymi predpismi pre
Opozorilo

Priklju¢itev opreme mora potekati v skladu z lokalnimi in drzavnimi predpisi o
elektriéni opremi.

3
of

EEVEFESHBERELX.

A

Warning

Statement 1075—Hazardous Voltage or Energy Present on DC Power Terminals

Hazardous voltage or energy may be present on DC power terminals. Always replace cover when
place. Statement 1075

terminals are not in service. Be sure uninsulated conductors are not accessible when cover is in
Waarschuwing

Op DC-aansluitingspunten kunnen zich gevaarlijke voltages of energieén voordoen. Plaats altijd de
Varoitus

afsluiting wanneer de aansluitingspunten niet worden gebruikt Zorg ervoor dat blootliggende
contactpunten niet toegankelijk zijn wanneer de afsluiting is geplaatst.
Tasavirtaliittimissa saattaa olla huomattava jannite tai teho. Sulje suojus aina, kun liittimet eivit ole
kdytossa. Suojuksen ollessa suljettuna varmista, ettd kohde on suojattu eristiméttomilta johtimilta
Attention

Le voltage ou I'énergie électrique des terminaux a courant continu peuvent étre dangereux. Veillez
Warnung

a toujours replacer le couvercle lors les terminaux ne sont pas en service. Assurez-vous que les
conducteurs non isolés ne sont pas accessibles lorsque le couvercle est en place.

In mit Gleichstrom betriebenen Terminals kann es zu gefahlicher Spannung kommen. Die Terminals
Avvertenza

miissen abgedeckt werden, wenn sie nichtin Betrieb sind. Stellen Sie bei Benutzung der Abdeckung
sicher, dass alle nicht isolierten, stromfiihrenden Kabel abgedeckt sind.

I terminali di alimentazione DC potrebbero contenere voltaggio o energia pericolosi. Accertarsi di
sostituire il coperchio ogni qualvolta i terminali non sono operativi. Accertarsi che i conduttori
scoperti non siano accessibili quando il coperchio é inserito.
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B Translated Safety Warnings

Advarsel Det kan forekomme farlig spenning eller energi i likestramsterminaler. Sett alltid dekselet pa plass
nar terminalene ikke er i bruk. Kontroller at uisolerte ledere ikke er tilgjengelige nar dekselet er pa
plass.

Aviso Os terminais de corrente continua podem fornecer tensao ou energia perigosa. Volte a colocar a
tampa, sempre que os terminais ndo estiverem a ser utilizados. Certifique-se de que os condutores
sem isolamento nao estao acessiveis, quando a tampa estiver colocada.

jAdvertencia! Puede haber energia o voltaje peligrosos en los terminales eléctricos de CC. Reemplace siempre la
cubierta cuando no estén utilizandose los terminales. Asegirese de que no haya acceso a
conductores descubiertos cuando la cubierta esté colocada.

Varning! Farlig spanning eller skadlig energi kan finnas i likstromsterminalerna. Satt alltid tillbaka holjet nar
terminalerna inte anvénds. Forsikra att inga oisolerade ledare kan nas nar holjet sitter pa plats.

Figyelem Az egyenaramu csatlakozdokon veszélyes fesziiltség vagy energia Iéphet fel. Ha a csatlakozok
nincsenek bekétve, feltétleniil tegye vissza a fedelet. Ugyeljen ra, hogy a szigeteletlen
vezetékeket ne lehessen megérinteni, ha a fedél fel van szerelve.

npep.ynpe)Kp,eHue Ha koHTakTax nuTaHusA NOCTOSIHHOIro TOKa MOXeT NMPUCYTCTBOBATb ONMacHOe HanpsaXeHue Unu
dHeprus. Bcerpa YCTaHaBHMBaVITe KPbILWKY Ha MeCTO nocrie 3aBepLieHns OGCHy)KVIBaHVIﬂ.
Korpa KpbiLWKa yCTaHOBJIeHa, BCe HeU30JimpoBaHHbIe NMPOBOAHUKN OOJTKHbI ObITb
HeOOCTYyNHbI.

EE EHRRRGRARSECRAMBESEE. LnfERAN, SeRilEst. BAMEEER, TEERRES
FHE.

Z2E  ERBENRFICERGEECIRILFT—HDRELTVSAEENAHY FT, AL TLELNGFISITEIC
AN—ZRFFTLEEN, AN—DPFNTNDEEFFBER I VTV ZITEMTELRNI LZERALT
&L,

% D0 BRI LEEES, ok, MERRRHEBHLELINE. SR EE5FERTRMRELIEE
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English:

Bwnrapckm:
[Bulgarian]:

Cesky
[Czech]:

Dansk
[Danish]:

Deutsch
[German]:

Eesti
[Estonian]:

Espaiiol
[Spanish]:

EAANvIKN
[Greek]:

Francais
[French]:

islenska
[Icelandic]:

Italiano
[Italian]:

Latviski
[Latvian]:

Lietuviy
[Lithuanian]:

Nederlands
[Dutch]:

European Directives W

European Directives

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the
European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

ToBa o60opyaBaHe OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHUA U NPUSIOKUMMU Kay3u Ha
Oupektuea 1999/5/EC.

Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi pozadavky a ostatnimi odpovidajicimi
ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC.

Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
Direktiv 1999/5/EF.

Dieses Gerit entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.

See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sitetele.

Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva
1999/5/CE.

AuTog 0 €§OTTAIOCNOG €ival 0€ CUPHOPPWON HE TIG OUCIWOEIG ATTAITAOEIG Kal AAAEG OXETIKEG
Siardgeig Tng Odnyiag 1999/5/EC.

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
Directive 1999/5/EC.

betta taeki er samkvaemt grunnkréfum og 66rum videigandi akvaedum Tilskipunar 1999/5/EC.

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
1999/5/CE.

Si iekarta atbilst Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam un citiem
ar to saistitajiem noteikumiem.

Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos esminius reikalavimus ir kitas $ios
direktyvos nuostatas.

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
Richtlijn 1999/5/EC.
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EU Battery Disposal and Recycling

Malti
[Maltese]:

Magyar
[Hungarian]:

Norsk
[Norwegian]:

Polski
[Polish]:

Portugués
[Portuguese]:

Romana
[Romanian]:

Slovensko
[Slovenian]:

Slovensky
[Slovak]:

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

Dan I-apparat huwa konformi mal-htigiet essenzjali u I-provedimenti I-ohra rilevanti tad-Direttiva 1999/5/EC.

Ez a késziilék teljesiti az alapvetd kévetelményeket és mas 1999/5/EK iranyelvben
meghatarozott vonatkozé rendelkezéseket.

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i
EU-direktiv 1999/5/EF.

Urzadzenie jest zgodne z ogéinymi wymaganiami oraz szczeg6lnymi warunkami okreslonymi
Dyrektywa UE: 1999/5/EC.

Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
da Directiva 1999/5/EC.

Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 1999/5/EC.

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.

Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:
1999/5/EC.

Tama laite tayttaa direktiivin 1999/5/EY olennaiset vaatimukset ja on siind asetettujen muiden
laitetta koskevien maaraysten mukainen.

Denna utrustning ar i 6verensstammelse med de vasentliga kraven och andra relevanta
bestdmmelser i Direktiv 1999/5/EC.

Declaration of Conformity with Regard to the Directives 2006/95/EC and
2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC
and 2004/108/EC. For more information, please refer to the Declaration of Conformity.

EU Battery Disposal and Recycling

This product may contain a battery. Recycle or dispose of batteries in accordance with the battery
manufacturer’s instructions and local/national disposal and recycling regulations.
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Taiwan Battery W

Taiwan Battery

e EEEMEEN

N

California Perchlorate Contamination Prevention Act
(Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate
and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Standards Compliance

This section includes all regulatory, safety, EMC (Class A), telecom, and radio standards used to verify
compliance with the EU Directive (Directive 2006/95/EC and 2004/108/EC for products without antenna
or antenna connectors and Directive 1995/5/EC for products with antenna or antenna connectors). The
product is in compliance with European standards as described in Table 1.

Table 1 Standards Compliance
Specification Description
Regulatory Compliance Products with CE marking indicate compliance with the

2006/95/EC and 2004/108/EC directives for products without
antenna or antenna connectors and directive 1995/5/EC for
which include the safety and EMC standards listed.

Safety UL 60950-1

Products with Optical Ethernet:
EN 60825-2

Wireless Products:
EN 50385
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Standards Compliance

Table 1 Standards Compliance (continued)

Specification

Description

EMC

EN55022 Class A
EN50082-1
EN50082-2
EN61000-6-1
EN61000-6-2
EN55024
EN300386
EN61000-3-2
EN61000-3-3

Wireless Products:

EN 301-489-1
EN 301-489-17
Telecom (Analog Modem) TBR 21
Telecom (Analog FXO) TBR 21
Telecom (Analog E&M) TBR 15, 17
Telecom (Serial—X.25) TBR 1,2
Telecom (BRI) TBR 3
Telecom (PRI) TBR 4
Telecom (E1) TBR 12, 13
Telecom (DSL) ITU-T G991 (or ITU-T G992)
Radio CDMA/GSM/UMTS
systems:

ETS 300-609.1

2.4 GHz 802.11 systems:
EN 300.328

EN 300 440-1

EN 300 328-1

5150-5350 MHz 802.11
systems:

EN 301.893

EN 300 440-1

EN 300 328-1

5470-5725 MHz 802.11
systems:

EN 301.893

EN 300 440-1

EN 300 328-1
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EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union

For specific details about the years, revisions and relevant amendments please refer to the applicable
declaration of conformity available at http://www.cisco.com.

EMC Environmental Conditions for Products Installed in the
European Union

This section applies to products to be installed in the European Economic Union.

The equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect
to EMC:

e A separate, defined location that is under user’s control.

¢ As a minimum, earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253:1995 or
CCITT K27:1996.

e AC power distribution inside the building shall be, as a minimum, one of the following types (as
defined in IEC 60364-3:1993):

- TN-S
- TN-C
- TT

- IT

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, radio-frequency interference may occur.

EMC Class A Notices and Warnings

This section includes the EMC Class A warnings for the Cisco 2900 series ISRs.
This section contains the following safety warnings:

e Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

e Statement 256—Class A Warning for Hungary

e Statement 294—Class A Warning for Korea

Class A Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case users will be
required to correct the interference at their own expense.
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Il EMC Class A Notices and Warnings

Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference by
Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a domestic environment, radio

disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.

g
133

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical

commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are
used.

Figyelem Figyelmeztetés a felhasznaléi kézikdnyv szamara: Ez a berendezés "A" osztalyu termék,

felhasznalasara és Gizembe helyezésére a magyar EMC "A" osztalyu kévetelményeknek (MSZ
EN 55022) megfeleloen keriilhet sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo
kereskedelmi forrasbol szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis izembe
helyezési koriilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok alkalmazasat.
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GR-1089-CORE Documentation Statements

Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced
with a residential-use type.

Fo| A= 7171 0l 7l HFELR HXiut HE SF= o 7|7
2L EHXL E= AMEXRt= 0f HE F2stAIZ] H 2]
EX ool E= FYUcIdE Holls 71EE22 wekotA|7| HigH ot

GR-1089-CORE Documentation Statements

ESD Mitigation

This equipment may be ESD sensitive. Always use an ESD ankle or wrist strap before handling
equipment. Connect the equipment end of the ESD strap to an unfinished surface of the equipment
chassis or to the ESD jack on the equipment if provided.

Telcordia GR-1089 NEBS Standard for Electromagnetic Compatibility and
Safety

A

Warning  To comply with the Telcordia GR-1089 NEBS standard for electromagnetic compatibility and safety,
connect the serial high-speed WAN interface ports only to intra-building or unexposed wiring or
cable. The intrabuilding cable must be shielded and the shield must be grounded at both ends. The
intra-building port(s) of the equipment or subassembly must not be metallically connected to
interfaces that connect to the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use as
intra-building interfaces only (Type 2 or Type 4 ports as described in GR-1083-CORE) and require
isolation from the exposed OSP cabling. The addition of Primary Protectors is not sufficient protection
in order to connect these interfaces metallically to 0SP wiring.

Intra-building Lightning Surge and AC Power Fault
A

Warning  The intra-building port(s) of the equipment or subassembly is suitable for connection to intra-building
or unexposed wiring or cabling only. The intra-building port(s) of the equipment or subassembly
MUST NOT metallically connect to interfaces that connect to the OSP or its wiring. These interfaces
are designed for use as intra-building interfaces only (Type 2 or Type 4 ports as described in
GR-1089-CORE) and require isolation from the exposed OSP cabling. The addition of Primary
Protectors is not sufficient protection in order to connect these interfaces metallically to OSP wiring.
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I GR-1089-CORE Documentation Statements

Intra-building Lightning Surge (For Shielded Cables)

Shielded (screened) cables utilized for connection to intra-building telecommunication ports shall be
grounded at both ends of the cable.

~

Note  Products that have an AC power connection are required to have an external surge protective device
(SPD) provided as part of the building installation to comply with the Telcordia GR-1089 NEBS
standard for electromagnetic compatibility and safety.

Equipment to be located in High-Exposure Customer Premises and
OSP Locations

~

Note  For GR-1089-CORE Type 3 and 5 ports only

This equipment requires the use of a primary voltage protector and/or current-limiting device rated
<<insert required ratings here>>.

Equipment Interfacing with AC Power Ports

Products that have an AC power connection are required to have an external surge protective device
(SPD) provided as part of the building installation to comply with the Telcordia GR-1089 NEBS
standard for electromagnetic compatibility and safety.

Equipment Bonding Networks and Installation Location

This equipment is suitable for installation in Network Telecommunications Facilities and locations
where the NEC applies. The equipment is suitable for installation as part of the Common Bonding
Network (CBN).

Equipment Bonding and Grounding
~

Note  The following statement is required when thread-forming screws are utilized to bond equipment to its
mounting metalwork (for example, rack, cabinet, or framework).

Paint and non-conductive coatings shall be removed before joining the surfaces between the equipment
chassis and mounting metalwork. The surfaces shall be cleaned and an anti-oxidant compound applied
before joining the surfaces.
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Using External Devices with Your Cisco IP Phone

Using External Devices with Your Cisco IP Phone

A

The following information applies when you use external devices with the Cisco IP Phone.

Cisco recommends the use of good quality external devices (speakers, microphones, and headsets) that
are screened against unwanted RF and AF signals.

Depending on the quality of these and their proximity to other devices such as mobile phones or two-way
radios, some audio noise may still occur. In these cases, Cisco recommends that you take one or more of
the following actions:

e Move the external device away from the source of the RF or AF signals.

¢ Route the external device cables away from the source of the RF or AF signals.

e Use screened cables for the external device, or use cables with a better screen and connector.
¢ Shorten the length of the external device cable.

e Apply ferrites or other such devices on the cables for the external device.

Cisco cannot guarantee the performance of the system because Cisco has no control over the quality of
external devices, cables, and connectors. The system will perform adequately when suitable devices are
attached using good quality cables and connectors.

When programming emergency numbers or making test calls to emergency numbers be sure to do the
following:

e Remain on the line and briefly explain to the dispatcher the reason for the call.

e Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening.

Caution

A

This equipment is capable of providing users access to interstate providers of operator services through
the use of access codes. Modification of this equipment by call aggregators to block access dialing codes
is a violation of the Telephone Operator Consumers Act of 1990.

Caution

A

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a computer or
other electronic device, including FAX machines, to send any message unless that message clearly
contains the date and time it is sent (located in the top or bottom margin of each transmitted page or on
the first page of the transmission) and an identification of the business, entity, or individual sending the
message and the telephone number of the machine sending the message. The telephone number provided
may not be a 900 number or any other number for which charges exceed local or long-distance
transmission charges.

Caution

For equipment connected to networks that carry alarm calls, to ensure proper operation, this equipment
must be installed according to the installation instructions. To verify the equipment is operating properly
and successfully reports and alarm, this equipment must be tested immediately after installation, and
periodically thereafter.

This equipment cannot report an alarm when other equipment (telephone, answering system, computer
modem, for example) connected to the same phone line is in use.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers g



B Telecom Approvals Listing

~

Note

A

Connection to a party line service is subject to state tariffs. Contact the state public utility commission,
public service commission, or corporation commission for information. If an alarm system is specially
connected to the telephone line, ensure the installation of this equipment does not disable your alarm
equipment. If you have questions about what will disable alarm equipment, consult your telephone
company or a qualified installer.

Caution

In European Union countries, use only external speakers, microphones, and headsets that are fully
compliant with the EMC Directive [8§9/336/EC].

Telecom Approvals Listing

The Cisco 2900 series ISRs meet the requirements listed in this section for telecommunications
equipment.

FCC Part 68 Notice

This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the Technical Requirements for Connection
to the Telephone Network published by ACTA. On the bottom of the equipment is a label that contains,
among other information, a product identifier in the format US:AAAEQ##TXXXX. If requested, this
number must be provided to the telephone company.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right
to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operation, or procedures that
could affect the operation of this equipment. If this happens, the telephone company will provide
advance notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

If you have trouble with this equipment, please contact Cisco Systems for repair and warranty
information. If the trouble is causing harm to the telephone network, the telephone company can request
that you remove the equipment from the network until the problem is resolved.

The facility interface and service order codes are shown in Table 2.

Table 2 USOC Jacks
Interface Type Facility Interface Code Service Order Code Jack Type
ADSL Metallic — RIJ-11C
SHDSL Metallic — RI-11C

RJ-14C
BRI-S/T 02IS5 6.0N RJ-49C via NT1
BRI-U 02IS5 6.0N RJ-49C
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Table 2 USOC Jacks (continued)
Interface Type Facility Interface Code Service Order Code Jack Type
T1 data 04DU9-BN 6.0N RJ-48C
04DU9-DN
04DU9-1KN
04DU9-1SN
T1 voice 04DU9-BN 6.0Y RJ-48C
04DU9-DN
04DU9-1KN
04DU9-1SN
04DU9-1ZN
FXO 02LS2 — RIJ-11C
02GS2 RJ-21X
CAMA 02RV2-0 — RI-11C
RJ-21X
DID (Reverse battery) |02RV2-T AS.2 RJ-11C
RJ-21X
E&M tie trunk TL11E 9.0F RJ-2EX
TL12E RJ-2FX
TL31E RJ-2GX
TL32E RJ-2HX
Analog modem — — RJ-11C
DSU 56K 04DU5-24 6.0F RJ-48S
04DU5-48
04DUS5-96
04DU5-19
04DUS5-38
04DUS5-56
04DU5-64
04DU5-56B

A plug and jack used to connect this equipment to the premises wiring and telephone network must
comply with the applicable FCC Part 68 rules and requirements adopted by the ACTA. For installation
instructions, see the Cisco 3900 Series and Cisco 2900 Series Hardware Installation Guide.

In Table 2, ADSL, FXO, CAMA, and analog modem are specified with REN of 1.0B or less. The REN
is used to determine the number of devices that may be connected to a telephone line. Excessive RENs
on a telephone line may result in the devices not ringing in response to an incoming call. In most areas,
the sum of RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of devices that6 may be
connected to a line as determined by the total RENs, contact the local telephone company. The REN for
this product is part of the product identifier that has the format US:AAAEQ##TXXXX. The digits
represented by ## are the REN without a decimal point, as in 03 is a REN of 0.3.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers g



B Telecom Approvals Listing

A

Caution

A

The software used to allow user access to the network must be upgraded to recognize newly established
network area codes and exchange codes as they are placed in to service.

Failure to upgrade the premises systems or peripheral equipment to recognize the new codes as they are
established will restrict the customer and the customer’s employees from gaining access to the network
and to these codes.

Caution

Allowing this equipment to be operated in such a manner as to not provide for proper answer supervision
is a violation of part 68 of the FCC’s rules. Proper answering supervision is when:

This equipment returns answer supervision to the public switched telephone network (PSTN) when DID
calls are answered by the called station, by the attendant, or routed to a dial prompt, or to a recorded
announcement that can be administered by the customer premises equipment (CPE) user.

This equipment returns answer supervision on all DID calls forwarded to the PSTN. Exceptions include
an unanswered call, if a busy tone is received, or a reorder tone is received.

CS-03 Certification for Canada

A

Warning

This product meets the applicable Industry Canada technical specifications.
Le présent materiel est conforme aux specifications techniques applicables d’Industrie Canada.
Observe the following general information and safety precautions:

e The industry Canada label identifies CS-03 certified equipment. This certification means that the
equipment meets certain telecommunications network protection, operation, and safety
requirements as described in the appropriate terminal equipment requirements document(s). The
department does not guarantee the equipment will operate to the user's satisfaction.

e Before installing the equipment, check that you have permission to connect it to the facilities of the
local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. The customer should be aware that compliance with the above conditions
may not prevent degradation of service in some situations.

e Repairs to certified equipment should be coordinated by a representative designated by the supplier.
Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or any equipment malfunctions, may
cause the telecommunications company to request that the user disconnect the equipment.

e Ensure that the electrical ground connections of the power utility, telephone lines, and internal
metallic water pipe system, if present, are connected together. This precaution may be particularly
important in rural areas.

Do not attempt to make such connections yourself. Contact the appropriate electric inspection
authority or electrician as appropriate. Statement 285
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

A

Warning

g
of

When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power
cables/AC adaptors. Using any other cables/adaptors could cause a malfunction or a fire. Electrical
Appliance and Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the “UL”
shown on the code) for any other electrical devices than products designated by CISCO. The use of
cables that are certified by Electrical Appliance and Material Safety Law (that have “PSE” shown
on the code) is not limited to CISCO-designated products.)

ter & Lo —'u [E=R e [ AN =2 R — R LS =1 +~ IS AEn O 14 SN =i O+ 4 14

Statement 372—Wireless LAN Products

5.2/5. 3GHZFH DERLANK R (LERICE YBHNTIEERTEFEA,. BROATIHERALLIZEL,

Statement 384—Japanese Safety Reference Information

Radio
A

BAEARITORHFORELDERIZDOVTIE, FREHNEEHLETUTR—UELSRIZEL,
http://www.cisco.com/jp/go/safety_warning/

For the latest safety information for Japan, please refer to
http://www.cisco.com/jp/go/safety_warning/

Caution

The Part 15 radio device operates on a non-interference basis with other devices operating at this
frequency when using the integrated antennas. Any changes or modification to the product not expressly
approved by Cisco could void the user’s authority to operate this device.

Product Usage Restrictions

these products are intended for indoor use only.
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Authorized External Antennas and Corresponding Power Levels

Cisco’s 2.4-GHz wireless products have either integral antennas or external (dedicated) antennas.

This product is designed for use with the standard, integral or dedicated (external) antenna(s) that is/are
shipped together with the equipment. To compensate for alternative cable and antenna combinations, it
may be necessary to change the transmit power level. Combinations of extension cables and antennas
resulting in a radiated power level exceeding 100 mW EIRP are illegal.

Power Level Settings

For wireless adapters operating in the 2,4-GHz band, the typical radiated output power is 18 dBm EIRP,
while the maximum radiated output power will not exceed 20 dBm (100 mW) EIRP.

Use the Web-based Utility to configure its power output setting (refer to the product’s documentation for
more information).

Canadian Compliance Statement

Cisco routers with wireless interfaces are certified to the requirements of RSS-210 for 2.4-GHz spread
spectrum devices. The use of this device in a system operating either partially or completely outdoors
may require the user to obtain a license for the system according to the Canadian regulations. For further
information, contact your local Industry Canada office.

Guidelines for Operating Cisco Wireless Routers in Japan

This section provides guidelines for avoiding interference when operating Cisco wireless access points
in Japan. These guidelines are provided in both English and Japanese.

English Translation

This equipment operates in the same frequency bandwidth as industrial, scientific, and medical devices
such as microwave ovens and mobile object identification (RF-ID) systems (licensed premises radio
stations and unlicensed specified low-power radio stations) used in factory production lines.

1. Before using this equipment, make sure that no premises radio stations or specified low-power radio
stations of RF-ID are used in the vicinity.

2. If this equipment causes RF interference to a premises radio station of RF-ID, promptly change the
frequency or stop using the device; contact the number below and ask for recommendations on
avoiding radio interference, such as setting partitions.

3. If this equipment causes RF interference to a specified low-power radio station of RF-ID, contact
the number below.

Contact Number: 03-5549-6500
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Japanese Translation
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Administrative Rules for Cisco Wireless Devices in Taiwan

This section provides administrative rules for operating Cisco wireless access products in Taiwan. The
rules are provided in both Chinese and English.

Wireless Devices with IEEE 802.11a/b/g Radios

Chinese Translation

A PR E AL A

English Translation

This equipment is limited for indoor use.
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All Wireless Products

Chinese Translation
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English Translation

Administrative Rules for Low-Power Radio-Frequency Devices
Article 12

For those low-power radio-frequency devices that have already received a type-approval, companies,
business units, or users should not change its frequencies, increase its power, or change its original
features and functions.

Article 14

The operation of the low-power radio-frequency devices is subject to the conditions that no harmful
interference is caused to aviation safety and authorized radio stations; and if interference is caused, the
user must stop operating the device immediately and can’t re-operate it until the harmful interference is
clear.

The authorized radio station means a radio-communication service operating in accordance with the
Communication Act.

The operation of the low-power radio-frequency devices is subject to the interference caused by the
operation of an authorized radio station, by another intentional or unintentional radiator, by industrial,
scientific and medical (ISM) equipment, or by an incidental radiator.
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An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment, designed to be
connected to the telephone network or premises wiring using a compatible modular jack that is Part 68
compliant.

This equipment cannot be used on telephone company provided coin service. Connection to party line
service is subject to state tariffs.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice isn't practical, the
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right
to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operations, or procedures that
could affect the operation of the equipment. If this happens, the telephone company will provide advance
notice in order for you to make the necessary modifications in order to maintain uninterrupted service.

If trouble is experienced with this equipment, please contact us for repair and warranty information. If
the trouble is causing harm to the telephone network, the telephone company may request you remove
the equipment from the network until the problem is resolved.

It is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the AC outlet to which this device is
connected. This is to avoid damage to the equipment caused by local lightning strikes and other electrical
surges.

Generic Discussion on RF Exposure

us

Canada

The Cisco products are designed to comply with the following national and international standards on
Human Exposure to Radio Frequencies.

e US 47 Code of Federal Regulations Part 2 Subpart J

¢ American National Standards Institute (ANSI) / Institute of Electrical and Electronic Engineers /
IEEE C 95.1 (92)

¢ International Commission on Non Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) 98

e Ministry of Health (Canada) Safety Code 6. Limits on Human Exposure to Radio Frequency Fields
in the range from 3kHz to 300 GHz

e Australia Radiation Protection Standard

To ensure compliance with various national and international Electromagnetic Field (EMF) standards,
the system should only be operated with Cisco approved antennas and accessories.

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to ANSI C 95.1 (American
National Standards Institute) limits. The evaluation was based on evaluation per ANI C 95.1 and FCC
OET Bulletin 65C rev 01.01. The minimum separation distance from the antenna to general bystander
is 7.9 inches (20cm) to maintain compliance.

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to ANSI C 95.1 (American
National Standards Institute) limits. The evaluation was based on evaluation per RSS-102 Rev 2. The
minimum separation distance from the antenna to general bystander is 7.9 inches (20cm) to maintain
compliance.
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EU

Australia

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to the ICNIRP (International
Commission on Non-Ionizing Radiation Protection) limits. The evaluation was based on the EN 50385
Product Standard to Demonstrate Compliance of Radio Base stations and Fixed Terminals for Wireless
Telecommunications Systems with basic restrictions or reference levels related to Human Exposure to
Radio Frequency Electromagnetic Fields from 300 MHz to 40 GHz. The minimum separation distance
from the antenna to general bystander is 20cm (7.9 inches).

This system has been evaluated for RF exposure for Humans as referenced in the Australian Radiation
Protection standard and has been evaluated to the ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing
Radiation Protection)limits. The minimum separation distance from the antenna to general bystander
is 20cm (7.9 inches).

Generic Statements - for other countries

ANSI C 95.1 (99)

ICNIRP Limits

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to the ANSI (American
National Standards Institute)limits as referenced in C 95.1 (99). The minimum separation distance
from the antenna to the user is 7.9 inches (20cm).

This system has been evaluated for RF exposure for Humans in reference to the ICNIRP (International
Commission on Non-Ionizing Radiation Protection) limits. The minimum separation distance from the
antenna to the user is 20cm (7.9 inches).

Declarations of Conformity

~

Note

The Declaration of Conformity statements for this product can be found at the following URL.:

http://www.ciscofax.com

If you still have questions regarding the compliance of these products or you cannot find the information
you are looking for, please send an e-mail request to complianceinfo@cisco.com.

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, using the Cisco Bug Search Tool (BST), submitting a
service request, and gathering additional information, see What’s New in Cisco Product Documentation
at: http://www.cisco.com/c/en/us/td/docs/general/whatsnew/whatsnew.html.

Subscribe to What’s New in Cisco Product Documentation, which lists all new and revised

Cisco technical documentation as an RSS feed and delivers content directly to your desktop using a
reader application. The RSS feeds are a free service.

Cisco and the Cisco logo are trademarks or registered trademarks of Cisco and/or its affiliates in the U.S. and other countries. To view a list of

Cisco trademarks, go to this URL: www.cisco.com/go/trademarks. Third-party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The
use of the word partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1110R)

© 2015 Cisco Systems, Inc. All rights reserved.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers


http://www.ciscofax.com
http://www.ciscofax.com
http://www.cisco.com/c/en/us/td/docs/general/whatsnew/whatsnew.html
http://www.cisco.com/go/trademarks

	Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 2900 Series Integrated Services Routers
	Translated Safety Warnings
	Statement 1—Power Disconnection Warning
	Statement 24—PC-only Card Installation Warning
	Statement 43—Jewelry Removal Warning
	Statement 1071—Warning Definition
	Statement 125—Radiation from Open Port Aperture
	Statement 242—Equipment Grounding Warning
	Statement 270—Ground Wire Warning
	Statement 284—AC Power Grounding Warning
	Statement 343—Before Making Telecommunication Network Connection
	Statement 361—VoIP and Emergency Calling Services Do Not Function if Power Fails
	Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation
	Statement 1001—Work During Lightning Activity
	Statement 1002—DC Power Supply
	Statement 1003—DC Power Disconnection
	Statement 1004—Installation Instructions
	Statement 1005—Circuit Breaker
	Statement 1008—Class 1 Laser Product
	Statement 1015—Battery Handling
	Statement 1016—Invisible Laser Radiation
	Statement 1017—Restricted Area
	Statement 1018—Supply Circuit
	Statement 1021—SELV Circuit
	Statement 1025—Use Copper Conductors Only
	Statement 1026—WAN Port Static Shock
	Statement 1028—More Than One Power Supply
	Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels
	Statement 1030—Equipment Installation
	Statement 1034—Backplane Voltage
	Statement 1035—Proximity to Water
	Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations
	Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals
	Statement 1038—Telephone Use During an Electrical Storm
	Statement 1039—Telephone Use by Gas Leak
	Statement 1040—Product Disposal
	Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables
	Statement 1042—Ring Signal Generator
	Statement 1043—Installation Hazard
	Statement 1044—Port Connections
	Statement 1046—Installing or Replacing the Unit
	Statement 1048—Rack Stabilization
	Statement 1050—Power Module
	Statement 1051—Laser Radiation
	Statement 1052—Installing and Grounding the Antenna
	Statement 1055—Class I and Class 1M Laser
	Statement 1056—Unterminated Fiber Cable
	Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections
	Statement 1073—No User-Serviceable Parts
	Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes
	Statement 1075—Hazardous Voltage or Energy Present on DC Power Terminals

	European Directives
	Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein
	Declaration of Conformity with Regard to the Directives 2006/95/EC and 2004/108/EC

	EU Battery Disposal and Recycling
	Taiwan Battery
	California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)
	Standards Compliance
	EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union
	EMC Class A Notices and Warnings
	Class A Notice for FCC
	Class A Notice for Canada
	Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan
	Statement 256—Class A Warning for Hungary
	Statement 294—Class A Warning for Korea

	GR-1089-CORE Documentation Statements
	ESD Mitigation
	Telcordia GR-1089 NEBS Standard for Electromagnetic Compatibility and Safety
	Intra-building Lightning Surge and AC Power Fault
	Intra-building Lightning Surge (For Shielded Cables)
	Equipment to be located in High-Exposure Customer Premises and OSP Locations
	Equipment Interfacing with AC Power Ports
	Equipment Bonding Networks and Installation Location
	Equipment Bonding and Grounding

	Using External Devices with Your Cisco IP Phone
	Telecom Approvals Listing
	FCC Part 68 Notice
	CS-03 Certification for Canada

	Japanese Electric Appliance and Radio Laws
	Statement 371—Power Cable and AC Adapter
	Statement 372—Wireless LAN Products
	Statement 384—Japanese Safety Reference Information
	Radio
	Product Usage Restrictions
	Authorized External Antennas and Corresponding Power Levels
	Power Level Settings
	Canadian Compliance Statement
	Guidelines for Operating Cisco Wireless Routers in Japan
	Administrative Rules for Cisco Wireless Devices in Taiwan
	Wireless Devices with IEEE 802.11a/b/g Radios
	All Wireless Products

	Generic Discussion on RF Exposure

	Declarations of Conformity
	Obtaining Documentation and Submitting a Service Request


